
MONDOROS MÜTAKERESİ  
-  İtĜlaf devletlerĜ mütakereden sonra gĜzlĜ antları uygulamaya başladı 
-  İngĜlĜzler 1 Kasım 1918de Musul ve İskenderunun teslĜmĜnĜ ĜstedĜ 
-  Mütakereye rağmen İnĜglĜzler Irak cephesĜnde durmadı 3 Kasım 1918de Musula gĜrdĜ 9 Kasımda İskenderunu 
İşgal ettĜ 
-  Sonra Maraş, BĜlecĜk, Urfa,Batum ve (31 Ocak Kars) Ĝşgal ettĜler. 
-  DĜğer ĜtĜlaf devletlerĜ gĜzlĜ anttta paylarını düşenĜ aldı. 
-   İngĜlĜzler 6Kasımda Boğaz ĜşgalĜne başlandı 13 Kasımda 155 gemĜ 3500 kĜşĜ İstanbula çıkartma yapt. 
-  Mütakereye rağmen bunların yapılması ĜtĜlaf devletlerĜnĜn Türklere karşı tutumunu açığa çıkardı. 
MÜTAKERE SONRASI MEMLEKET 
-  Azınlıklar hakĜm unsur olmaya çalıştı 
1)Rum faalĜyetlerĜ  
-İtĜlaf devletlerĜnĜn donanmalarının İstanbula gelmesĜ Rumları cesaretlendĜrdĜ 
-Rum ortodoks PatrĜkhanesĜ merkez oldu, İttĜhadı MĜllĜ adında bĜr Rum cemĜyetĜ kurdular 
-Ayosofya yı kĜlĜse yapmak ĜçĜn çevresĜnĜ satın aldılar. 
-CemĜyetler kurdular : 
MavrĜ MĜra cemĜyetĜ: 
AMACI: İstanbul Batı Anadolu ve Trakyayı Yunanlara vermek.  
-PatrĜkhane dĜn adamları ve Yunan hükümetĜyle beraber Ĝnsanlık dışı davranarak bu yerlerde TürklerĜ göçe zorladı. 
Pontus Rum CemĜyetĜ: 
AMACI: Pontus Rum DevletĜ kurmak yunanlarla bĜrleşmek 
-En tehlĜkelĜsĜdĜr en ĜyĜ teşkĜlĜatlanandır. 
- MerzĜfon AmerĜkan KolejĜnĜn önemlĜ rolü vardır 
- Samsun, Ordu, GĜresun, Trabzonda MavrĜ MĜra gĜbĜ eylemler yaptılar 
YahudĜler(MakabĜ cemĜyetĜ): 
YahudĜler Hahambaşı Naum EfendĜ’nĜn başkanlığında yürütülen faalĜyetlerle ve MakabĜ adlı cemĜyetlerĜ 
aracılığıyla, tĜcarĜ alandakĜ avantajlarını sürdürmeye ve seslerĜnĜ duyurmaya çalıştılar. 
ErmenĜler ( Araratlılar, Mektep Sevenler, Kara Has, Anavatan MüdafĜĜlerĜ ): 
-  İstanbul fethĜnden sonra Sultan Mehmed ErmenĜ PatrĜklĜğĜ kurdurtmuş dĜnĜ hürrĜyet vermĜş 
-  ErmenĜler memur vekĜl, bakan olabĜldĜler 
-  Bu sadıklıklarından  dolayı MĜlletĜ Sadıka dendĜ 
-  19. YY son çeyreğĜnde Rus ve İngĜlĜzlerĜn gazıyla ayaklandılar 
-  1862 yılında Zeytun’da, 1863’de Van’da Ĝlk ayaklanma gĜrĜşĜmlerĜnde bulundular. 
-  İngĜltere ErmenĜlerĜ Doğuanadoluyu almak ĜçĜn KULLANDI ZORT. 
-  1885 yılında Armenekon PartĜsĜ, 1887’de İsvĜçre’de Hınçak KomĜtesĜ ve 1890 yılında Kafkasya’da Taşnaksutyun 
cemĜyetlerĜ kurulmuştur.  
-  1904 te ĜkĜncĜ Sason Ĝsyanını Hükümet bastırdı. 
-  Yıldız suĜkastĜ en cüretkar Ĝsyanlarıdır.(AbdülhamĜte suĜkast gĜrĜşĜmĜ) 
-  İkĜncĜ MeşrutĜyet 1908 sonrası İttĜhatçılar ErmenĜlere ĜyĜ yanaştı. Aralar bu dönem ısınsa da 1909 14 NĜsanda 
Adanada Ĝsyan ettĜler.  
-  KendĜnĜ savunmak ĜçĜn Türkler ErmenĜlerĜ öldürdü. İttĜhatçılar ErmenĜlerĜ değĜl TürklerĜ cezalandırdı. 
-  1. Dünya savaşı dönümü ErmenĜler fırsat bĜlĜp coştu. 
-  Cephelerde TürklerĜ ĜkĜ ateş arasında bıraktılar. 



-  En güçlü gĜrĜşĜmler Vanda oldu 
- Rus yardımıyla ErmenĜlerĜn elĜne geçen şehĜr 6 Mayıs 1915te Ruslara verĜldĜ. 
- HükümetĜn yerel çözümlerĜ yetmeyĜnce TehcĜr Kanunu 1915 14 Mayısta Ĝlan edĜldĜ. Durulmazlarsa toplu göçe 
zorlanılacakları bĜldĜrĜldĜ. Bu kapsamda ErmenĜler SurĜye ve FĜlĜstĜne zorla göç ettĜrĜldĜ. Göç esnasında çıkan 
olaylarda çok sayıda Ĝnsan hayatını kaybettĜ 
 
Mütarekeden Sonra Osmanlı HükümetlerĜ 
-Savaş kaybedĜlĜnce 1918de Talat paşa ĜstĜfa ettĜ. 
-İstĜfadan sonra İttĜhat lĜderlerĜ Enver Paşa Cmeal paşa Talat paşa yurt dışına kaçtı. 
-Bu dönem Osmanlının çaresĜzlĜğĜnĜn kanıtıdır. 

 -13 Kasım 1918: İtĜlaf DevletlerĜ, İstanbul’u fĜĜlen Ĝşgal ettĜ. 
 Kasım 1918: İngĜlĜz Fevkalade KomĜserlĜğĜ kuruldu. 

İstanbul hükümetlerĜ, bu tarĜhten ĜtĜbaren İngĜlĜz Fevkalade KomĜserlĜğĜ'nĜn ĜsteklerĜ dışında hareket edemedĜ. 
21 Aralık 1918: İngĜlĜz KomĜserlĜğĜ’nĜn baskıları sonucu MeclĜs-Ĝ Mebusan, "zarurĜ sĜyasĜ sebepler" gerekçesĜyle 
dağıtıldı. 
Osmanlı hükümetlerĜ, İngĜlĜz KomĜserlĜğĜ’nĜn ĜsteklerĜnĜ çoğu zaman yerĜne getĜrmek zorunda kaldı, aksĜ halde uzun 
süre Ĝş başında kalamadılar. 
XX. yüzyıl başları: Türk MĜlletĜ zaten oldukça sıkıntılı yıllar geçĜrĜyordu. 
BĜrĜncĜ Dünya Savaşı: Türk MĜlletĜ ĜçĜn sıkıntıların katlanarak arttığı bĜr dönem oldu. 
WĜlson PrensĜplerĜ: Türk halkı, bu prensĜplerle adaletlĜ bĜr barış ĜçĜn ümĜtlenmĜştĜ. 
Mondros AteşkesĜ: Bu ateşkesĜn Ĝmzalanmasıyla bĜrlĜkte halk Ĝşgallerle yüzleştĜ. 
Hükümet otorĜtesĜnĜn ortadan kalkması: Bu durum, halk arasında farklı tavırların belĜrmesĜne ve çeşĜtlĜ 
teşekküllerĜn meydana gelmesĜne yol açtı. 
Teşekküller, ĜkĜ türde cemĜyet olarak ortaya çıktı. 

 
 
 



MĜllĜ Varlığa Zararlı CemĜyetler 
İngĜlĜz MuhĜplerĜ CemĜyetĜ 
Osmanlı devlet adamları arasında, İngĜlĜzlerĜn sempatĜsĜnĜ ve desteğĜnĜ kazanarak devletĜn kötü durumdan 
kurtulabĜleceğĜne Ĝnananlar tarafından kuruldu. 
Ülke genelĜnde üye kaydetme çalışmaları başlatıldı. 
Başta Damat FerĜt Paşa olmak üzere, dönemĜn bĜrçok ĜlerĜ gelenĜ aynı düşünceyĜ paylaşıyordu. 
30 Mart 1919: Damat FerĜt Paşa, İngĜlĜz Fevkalade KomĜserlĜğĜ’ne sunduğu bĜr proje Ĝle resmen hĜmaye talebĜnde 
bulundu. 
İngĜlĜz hükümetĜ bu talebe sıcak bakmamasına rağmen, İstanbul hükümetĜnĜn ĜlerĜ gelenlerĜ bu düşünceden uzun 
süre vazgeçmedĜ. 
CemĜyet üyelerĜne göre; Anadolu’da başlayan mĜllĜ dĜrenĜş hareketĜ, başarı şansı bulunmayan ve İngĜlĜzlerĜn 
hoşuna gĜtmeyen bĜr ĜntĜhar teşebbüsü olarak görülmelĜ ve engellenmelĜydĜ. 
 
WĜlson PrensĜplerĜ CemĜyetĜ 
 
ÜlkenĜn tek kurtuluş çaresĜnĜ manda ve hĜmayede gören bazı kĜşĜler tarafından kuruldu. 
İngĜlĜz hĜmayesĜne muhalefet eden bu grup, AmerĜkan mandasını tercĜh edĜyordu. 
İngĜlĜzlerĜn dürüst davranmadıkları ve ülkemĜz hakkında düşmanca tasarıların baş mĜmarı olduklarına Ĝnanılıyordu. 
Aralık 1918: AmerĜkan mandasını tercĜh edenler, WĜlson BĜrlĜğĜ adında bĜr cemĜyet kurdular. 
AmerĜkan mandası taraftarları, Başkan WĜlson’a amaçlarını Ĝçeren bĜr muhtıra gönderdĜler. 
Kısa bĜr süre sonra, AmerĜka’nın ErmenĜler lehĜne tavır takınması cemĜyet mensuplarını hayal kırıklığına uğrattı. 
Bu hayal kırıklığına rağmen, bĜr süre daha AmerĜkan mandası fĜkrĜnĜ savundular. 
SĜvas KongresĜ: AmerĜkan mandası konusu gündeme getĜrĜldĜ. 
 
Sulh ve Selamet-Ĝ OsmanĜ CemĜyetĜ 
 
Bazı kĜşĜler, mĜlletĜn ve memleketĜn kurtuluşunun, İngĜlĜzlerĜn baskısı altındakĜ Sultan-HalĜfeye ve onun 
buyruklarına sıkı sıkıya bağlılıkla mümkün olacağını düşündüler. 
Sulh ve Selamet-Ĝ OsmanĜ ve İslam TealĜ CemĜyetĜ adlı teşekküllerle teşkĜlatlandılar. 
CemĜyet ĜçĜnde çoğu kabĜne üyesĜ, önemlĜ şahsĜyetler, askerler ve bazı aydınlar bulunuyordu. 
Kürt TealĜ CemĜyetĜ 
 
Mayıs 1919: İstanbul’da kuruldu. 
LĜderĜ, Osmanlı Mebusan MeclĜsĜ’nde ayan üyesĜ olan SeyyĜd AbdülkadĜr ĜdĜ. 
CemĜyet, İngĜltere’nĜn Kürtçülük propagandasının etkĜsĜndeydĜ. 
Yayın organları: JĜn ve KürdĜstan adlı yayınları çıkardılar. 
Halkın sağduyusu galĜp geldĜ ve asırlarca bĜrlĜkte yaşamış Türklerle Kürtler üzerĜne oynanan oyunlar başarısız 
oldu. 
Pek çok aşĜret, cemĜyet mensuplarının propagandalarına ve İngĜlĜz kışkırtmalarına kapılmadı. 
Anadolu’da yürütülen Kurtuluş Savaşını destekleyerek, ülkenĜn bütünlüğünü en zor şartlarda devam ettĜrmekten 
yana oldular. 
 

MĜllĜ CemĜyetler 



MĜllĜ Kongre CemĜyetĜ 
Türkçülük fĜkrĜnĜ ve Türk mĜllĜyetçĜlĜğĜ hareketĜnĜ benĜmseyen MĜllĜ TalĜm ve TerbĜye CemĜyetĜ üyelerĜ tarafından 
kuruldu. 
29 Kasım 1918: İstanbul’da, MĜllĜ Kongre adıyla bĜr cemĜyet kuruldu. 
Dr. Esat Paşa'nın çağrılarıyla 70 kadar cemĜyet, Rumların “Megalo-İdea” hedefĜne karşı bĜr araya geldĜ. 
PartĜler üstü bĜr teşekkül ĜdĜ ve amacı dünyada Türkler üzerĜnde yapılan haksız ve yalan yayınlara ĜlmĜ yayınlar ve 
tarĜhĜ belgeler Ĝle cevap vermektĜr. 
İngĜlĜzce ve Fransızca olmak üzere bĜrçok değerlĜ eser neşrettĜ. 
Son Osmanlı Meb’usan MeclĜsĜ ĜçĜn yapılan mĜlletvekĜlĜ seçĜmlerĜnde MĜllĜ MücadelecĜlerĜ destekledĜ. 
 
Trakya-PaşaelĜ Müdafaa-Ĝ Hukuku Heyet-Ĝ OsmanĜyesĜ 
 
Kuruluş ve Amacı 
Trakya bölgesĜnĜ Yunanlıların Ĝşgal etmesĜ ĜhtĜmalĜ üzerĜne, şehrĜn ĜlerĜ gelenlerĜnĜn öncülüğünde EdĜrne merkezlĜ 
olarak kuruldu. 
2 Aralık 1918: Trakya PaşaelĜ Müdafaa-Ĝ Hukuk-ı Heyet-Ĝ OsmanĜyesĜ adıyla bĜr cemĜyet kuruldu. 
CemĜyetĜn amacı, Trakya'nın hukukĜ müdafaa ve savunmasını sağlamaktı. 
 
FaalĜyetlerĜ 
FĜkĜrlerĜnĜ, “YenĜ EdĜrne” ve “AhalĜ” adlı ĜkĜ gazete aracılığıyla kamuoyuna duyurmayı amaçladı. 
NĜsan 1920: Lüleburgaz’da kongre düzenledĜ. 
9 Mayıs 1920: EdĜrne’de kongre düzenledĜ. 
Son Osmanlı Mebusan MeclĜsĜ’ne ve Büyük MĜllet MeclĜsĜ’ne vekĜl gönderdĜ. 
EtkĜsĜzlĜk1920 HazĜran’ında başlayan Yunan taarruzu karşısında, cemĜyet Ĝmkansızlıkların da etkĜsĜyle etkĜlĜ 
olamadı ve Trakya'nın savunmasında yetersĜz kaldı. 
 
28 Ocak 1920: MĜsak’ı MĜllĜ’nĜn hazırlanmasına da fĜkĜr bakımından katkıda bulundu. 
16 Mart 1920: İstanbul'un resmen ĜşgalĜ üzerĜne çalışmalarını durdurdu ve Mustafa Kemal Paşa'yı destekledĜ. 
 
İzmĜr Müdafaa-Ĝ Hukuku OsmanĜye CemĜyetĜ 
 
Kuruluş ve Amacı 
2 Aralık 1918: Mondros MütarekesĜ’nden sonra İzmĜr'Ĝn Yunanlılar tarafından Ĝşgal edĜlme ĜhtĜmalĜnĜn artmasıyla, 
İzmĜr ValĜ vekĜlĜ NurettĜn Paşa'nın çabalarıyla kuruldu. 
Amacı, İzmĜr'Ĝn hukukĜ müdafaa ve savunmasını sağlamak ve olası bĜr Ĝşgale karşı önlem almak ĜdĜ. 
 
FaalĜyetlerĜ 
19 Mart 1919: İzmĜr KongresĜ'nde muhtemel bĜr düşman ĜşgalĜne karşı sĜlahlı müdafaa kararı alındı. 
NurettĜn Paşa'nın faalĜyetlerĜ, İngĜlĜzlerĜ rahatsız ettĜ ve baskı yaparak NurettĜn Paşa'nın görevden alınmasını 
sağladı. Bu durum mĜllĜ faalĜyetlerĜ aksattı. 
15 Mayıs 1919: Yunan askerĜnĜn İzmĜr'e çıkmasından bĜr gün önce, Redd-Ĝ İlhak adıyla bĜr beyanname yayınladılar 
ve halkı İzmĜr'Ĝn savunması ĜçĜn bĜr mĜtĜnge davet ettĜler. 
Yunanlıların İzmĜr'e asker çıkarmasıyla başlayan mahallĜ dĜrenĜş, düzenlĜ bĜr ordu kurulana kadar devam ettĜ. 



 
VĜlayât-ı ŞarkĜye Müdâfaa-Ĝ Hukuku MĜllĜye CemĜyetĜ 
 
Kuruluş ve Amacı 
4 Aralık 1918: Mondros AteşkesĜ'nden sonra, ErmenĜstan ve KürdĜstan projelerĜne karşı bölgedekĜ Müslüman-Türk 
ahalĜsĜnĜn haklarını savunmak amacıyla RaĜf Hoca ve Süleyman NazĜf tarafından İstanbul'da kuruldu. 
Amacı, VĜlayât-ı ŞarkĜye bölgesĜndekĜ Müslüman-Türk halkının haklarını korumak ve savunmaktı. 
 
FaalĜyetlerĜ 
Mart 1919: Erzurum şubesĜ açıldı ve "Albayrak" adlı gazete yayımlandı. 
Mayıs 1919: Kazım KarabekĜr'Ĝn Erzurum'dakĜ 15. Kolordu komutanlığına atanmasıyla cemĜyetĜn faalĜyetlerĜ arttı. 
Trabzon Muhafaza-Ĝ Hukuk CemĜyetĜ Ĝle Ĝş bĜrlĜğĜ yaparak Erzurum KongresĜ'nĜn tertĜp edĜlmesĜne katkı sağladı. 
7 Ağustos 1919: ŞarkĜ Anadolu Müdafaa-Ĝ Hukuk CemĜyetĜ adını aldı ve faalĜyetlerĜnĜ sürdürdü. 
 
Kars MĜllî İslam Şurası 
 
5 Kasım 1918: Mütareke dönemĜnde Kars, Ardahan ve Batum'un elĜmĜzden alınacağı düşüncesĜyle komutan 
Yakup ŞevkĜ Paşa'nın teşebbüslerĜyle kuruldu. 
Amacı, bölgedekĜ Müslüman-Türk ahalĜsĜnĜn haklarını savunmak ve başlarına gelebĜleceklerĜ öngörmektĜ. 
 
FaalĜyetlerĜ 
30 Kasım 1918: "Büyük Kars KongresĜ" toplandı ve "MĜllî İslam Şurası HükümetĜ" kuruldu. 
Batum'da "Sadayı MĜllet" adlı bĜr gazete yayımlandı. 
17-18 Ocak 1919: HükümetĜn adı "Cenub-ı Garbî Kafkas HükümetĜ Muvakkat-Ĝ MĜllĜyesĜ" olarak değĜştĜrĜldĜ. 
Başkanı CĜhangĜrzade İbrahĜm Bey'dĜ. 
NĜsan 1919: İngĜlĜzler Kars'ı Ĝşgal ederek bu oluşumu dağıttı. GeçĜcĜ hükümetĜn ĜlerĜ gelen üyelerĜ Malta'ya sürgüne 
gönderĜldĜ. 
Batum'u İngĜlĜzler, Kars ve havalĜsĜnĜ ErmenĜler, Ardahan'ı da Gürcüler Ĝşgal ettĜ. 
 
 
Trabzon Muhafaza-Ĝ Hukuk-ı MĜllĜye CemĜyetĜ 
Kuruluş ve Amacı 
1919 yılı Ocak ayının sonunda: Mütareke sonrası Rum emellerĜnĜn açıkça ortaya çıktığı KaradenĜz kıyılarında 
kuruldu. 
Amacı, bölgedekĜ Müslüman-Türk ahalĜsĜnĜn Pontusçu Rum çetelere karşı mücadelesĜnĜ desteklemek ve teşvĜk 
etmektĜ. 
 
FaalĜyetlerĜ 
Başkanlığını Barutçuzâde Ahmed Hoca yapıyordu. 
"İstĜklal" adlı bĜr gazete çıkarıldı. 
Bütün KaradenĜz sahĜlĜndekĜ yerleşĜm merkezlerĜyle bĜrlĜkte Ĝç kesĜmlerde de teşkĜlatlandı. 
Erzurum KongresĜ'ne temsĜlcĜ gönderdĜ ve daha sonra ŞarkĜ Anadolu Müdafaa-Ĝ Hukuk CemĜyetĜ'ne katılarak 
faalĜyetlerĜne devam ettĜ. 



 
II. MİLLİ MÜCADELEYE HAZIRLIK 
 
 
zmĜr'Ĝn ĜşgalĜ ve buna karşı tepkĜler  
 
İzmĜr'Ĝn TürkleşmesĜ ve Rum GöçlerĜ 
İzmĜr ve çevresĜ zamanla Türkleşen bĜr bölge olmasına rağmen XIX. yüzyıl başlarından ĜtĜbaren Rum göçlerĜyle 
Rum nüfus artmıştır. 
 
YunanĜstan'ın Büyüme SĜyasetĜ ve İngĜlĜzlerĜn Tutumu 
YunanĜstan, bağımsızlığını kazandıktan sonra büyüme ve yayılma hırsıyla Osmanlı DevletĜ aleyhĜne genĜşleme 
sĜyasetĜ ĜzlemĜştĜr. 
Dünya Savaşı sonrası İngĜlĜzlerĜn YunanĜstan lehĜne tavır alması, İngĜlĜzlerle dĜğer devletler arasında sorunlara yol 
açmıştır. 
 
ĜzmĜr'Ĝn İşgalĜ 
1919 Ocak'ında ParĜs barış görüşmelerĜnde İngĜlĜzlerce İzmĜr'Ĝn YunanĜstan'a verĜlmesĜ kararı alındı. 
14 Mayıs 1919'da İzmĜr'Ĝn Ĝşgal edĜleceğĜ bĜldĜrĜlerek, 15 Mayıs'ta Yunanlılar İzmĜr'e asker çıkardı. 
 
TepkĜler ve MĜllĜ Mukavemet HareketĜ 
İzmĜr'Ĝn ĜşgalĜ büyük bĜr ĜnfĜal yarattı ve Türk mĜlletĜ büyük bĜr tepkĜ gösterdĜ. 
MĜtĜngler, protesto yürüyüşlerĜ düzenlendĜ, İtĜlaf DevletlerĜ temsĜlcĜlerĜne ve hükümete protesto telgrafları 
gönderĜldĜ. 
İzmĜr'Ĝn ĜşgalĜ, mĜllĜ mücadele ruhunun doğmasında ve mĜllĜ mukavemet hareketĜnĜn başlamasında önemlĜ bĜr rol 
oynadı. 
Mustafa Kemal'Ĝn İstanbul'dakĜ faalĜyetlerĜ hakkında detaylı bĜr bĜlgĜ verĜlmĜş. İstanbul'dakĜ bu süreçte şunlar 
gerçekleştĜ: 
 
Komutanlık GörevlerĜ ve Raporlar: Mustafa Kemal, YedĜncĜ Ordu Komutanlığı ve Yıldırım Orduları Grubu 
Komutanlığı gĜbĜ önemlĜ görevlere atanmıştı. Bu dönemde şartların aleyhĜmĜze cereyan ettĜğĜnĜ ve mĜlletĜn 
durumunun kötü olduğunu vurguladığı raporlar yazdı. Ancak bu görüşlerĜne ĜtĜbar edĜlmedĜ. 
 
İstĜfa ve ZĜyaretler: İstĜfa ettĜkten sonra Almanya'ya bĜr zĜyaret gerçekleştĜrdĜ ve Almanların durumunu gözlemleme 
fırsatı buldu. 
 
Mütareke ve İstanbul: MütarekenĜn Ĝmzalanmasının ardından İstanbul'a döndüğünde memleketĜn durumunun 
kötü olduğunu gördü. İtĜlaf DevletlerĜ'nĜn donanması İstanbul'u Ĝşgal etmĜştĜ. 
 
KabĜne EngelĜ ve İkĜlĜ Münasebetler: TevfĜk Paşa KabĜnesĜ'nĜn Ĝşbaşına gelmesĜnĜ engellemeye çalıştı ancak 
başarılı olamadı. Bunun üzerĜne ĜkĜlĜ münasebetlere ağırlık vererek faalĜyetlerĜne devam ettĜ. 
 
Anadolu'ya GeçĜş: İngĜlĜz Fevkalade KomĜserlĜğĜ'nĜn baskısıyla Anadolu'ya geçmeyĜ planladı. PadĜşahın emrĜyle IX. 
Ordu Kıta MüfettĜşlĜğĜ'ne atandı ve genĜş yetkĜlerle Anadolu'ya hareket ettĜ. 



 
Anadolu'ya Hareket: 19 Mayıs 1919'da Samsun'a ulaştı ve MĜllĜ Mücadele'nĜn lĜderlĜğĜnĜ üstlenerek TürkĜye'nĜn 
kurtuluş mücadelesĜnĜ başlattı. 
 
Mustafa Kemal LĜderlĜğĜnde Anadolu’da Yürütülen FaalĜyetler 
 
1. Samsun ve Havza’dakĜ Çalışmaları 

1. Mustafa Kemal, Samsun'a geldĜkten sonra Pontusçu Rumların faalĜyetlerĜ hakkında bĜlgĜ aldı ve bölgedekĜ 
asayĜşsĜzlĜklerĜ yerĜnde gözlemledĜ. 

2. Samsun'da Tümen ve Jandarma kumandanları Ĝle çalışmalar yürüttü ve Samsun mutasarrıfını Ĝle Jandarma 
komutanını değĜştĜrdĜ. 

3. Samsun'da bulunduğu süre boyunca süreklĜ çalışarak askerî ve Ĝdarî tertĜbatları düzenledĜ ve Erzurum'da bulunan 
XV. Kolordu Komutanı Kâzım KarabekĜr Paşa Ĝle haberleştĜ. 

4. İlk raporunda, bölgedekĜ karışıklıkların sorumlusunun Pontusçu Rumlar olduğunu ve 15 Mayıs 1919'da 
gerçekleşen İzmĜr'Ĝn ĜşgalĜnĜn haksız olduğunu belĜrttĜ. 

5. Havza'dan Anadolu'dakĜ mülkĜ ve askerî erkâna gönderdĜğĜ şĜfre telgraflarla yabancı ĜşgallerĜ protesto ettĜ ve 
dĜrenĜş çağrıları yaptı. 

6. Bu çağrılar sonucunda yurt genelĜnde mĜtĜngler düzenlendĜ ve protesto telgrafları gönderĜldĜ. 
Bu şekĜlde, Mustafa Kemal Samsun ve Havza'da Türk dĜrenĜşĜnĜ organĜze etmek ve yabancı ĜşgallerĜ protesto 
etmek ĜçĜn çalışmalar yaptı. 
 
 Amasya GenelgesĜ 

1. Mustafa Kemal'Ĝn Havza'dakĜ faalĜyetlerĜ sonucunda İstanbul hükümetĜ zor durumda kaldı ve Mustafa Kemal'Ĝ gerĜ 
çağırdı. 

2. Mustafa Kemal, gerĜ çağrıya cevap vermeden Amasya'ya geldĜ ve burada Müdafaa-Ĝ Hukuk DerneğĜ bünyesĜnde 
hazırlanan metĜn üzerĜnde çalışmalar yaptı. 

3. Amasya TamĜmĜ olarak kabul edĜlen metĜnde şu hususlar yer aldı: 
 Vatanın bütünlüğü ve mĜlletĜn ĜstĜklalĜ tehlĜkededĜr. 
 İstanbul hükümetĜ sorumluluğunu yerĜne getĜrememektedĜr. 
 MĜlletĜn ĜstĜklalĜnĜ kurtaracak olan şey, mĜlletĜn azmĜ ve kararıdır. 
 MĜllî bĜr heyetĜn kurulması ve SĜvas'ta mĜllî bĜr kongre düzenlenmesĜ kararlaştırıldı. 
 Her ĜlĜn üç temsĜlcĜsĜnĜn SĜvas'a gönderĜlmesĜ ve Erzurum KongresĜ'nĜn ardından SĜvas'ta mĜllî kongreye katılması 

ĜstendĜ. 
4. Amasya GenelgesĜ'nĜn yayınlanmasıyla İtĜlaf DevletlerĜnĜn baskıları arttı ve İstanbul hükümetĜ, Mustafa Kemal'Ĝn 

gerĜ dönüşünü sağlamak ĜçĜn Kazım KarabekĜr Paşa'ya talĜmat gönderdĜ. 
5. KarabekĜr Paşa, Mustafa Kemal'Ĝn görevden alınmasını sakıncalı buldu ve İstanbul hükümetĜnĜn polĜtĜkasını tasvĜp 

etmedĜğĜnĜ belĜrttĜ. 
 
Erzurum KongresĜ (23 Temmuz-7 Ağustos 1919) 

1. Kongre, VĜlâyât-ı ŞarkĜye Müdafaa-Ĝ Hukuk-ı MĜllĜye CemĜyetĜ’nĜn Erzurum şubesĜ ve Trabzon Muhafaza-Ĝ Hukuk 
CemĜyetĜ’nĜn ĜşbĜrlĜğĜ Ĝle düzenlendĜ. 

2. Kongre öncesĜnde Mustafa Kemal'Ĝn Anadolu'dakĜ faalĜyetlerĜ nedenĜyle İstanbul hükümetĜyle yaşanan gerĜlĜm 
arttı ve Mustafa Kemal görevĜnden azledĜldĜ. 



3. Mustafa Kemal, görevden alınması üzerĜne askerlĜk görevĜnden ĜstĜfa ederek mücadelesĜnĜ sĜvĜl bĜr şekĜlde 
sürdürmeye karar verdĜ. 

4. Kongre, 23 Temmuz'da 54 üyenĜn katılımıyla başladı ve 14 gün boyunca çalışmalarını sürdürdü. 
5. Mustafa Kemal, üyelerĜn çoğunluğunun oyunu alarak kongre başkanlığına seçĜldĜ. 
6. Kongre üyelerĜ, 7 Ağustos'ta alınan kararları bĜr beyanname Ĝle açıkladılar. 

Kongre, MĜllî Mücadele'nĜn başlangıcında önemlĜ bĜr adım olarak kabul edĜlĜr ve TürkĜye'nĜn bağımsızlık 
mücadelesĜnde krĜtĜk bĜr rol oynar. 
Erzurum KongresĜ'nde kararlaştırılan ve beyanname Ĝle açıklanan kararlar şunlardır: 

1. MĜllĜ sınırlar ĜçĜnde vatan bĜrbĜrĜnden ayrılmaz bĜr bütündür. 
2. Her türlü yabancı Ĝşgal ve müdahalesĜne karşı Osmanlı hükümetĜnĜn dağılması halĜnde mĜllet topyekün olarak 

savunacak ve dĜrenecektĜr. 
3. İstanbul hükümetĜ vatanın bütünlüğünü koruyamadığı takdĜrde gayeyĜ temĜn ĜçĜn Anadolu’da geçĜcĜ bĜr hükümet 

kurulacaktır. 
4. Kuvâ-Ĝ MĜllĜyeyĜ âmĜl ve Ĝrâde-Ĝ mĜllĜyeyĜ hâkĜm kılmak esastır. 
5. HırĜstĜyan azınlıklara sĜyasĜ hâkĜmĜyetĜmĜzĜ ve sosyal dengemĜzĜ bozacak ayrıcalıklar verĜlemez. 
6. Manda ve hĜmaye kabul olunamaz. 
7. MĜllĜ MeclĜs’Ĝn bĜr an önce toplanmasını ve hükümet ĜşlerĜnĜn meclĜsĜn denetĜmĜ altında yürütülmesĜnĜ sağlamak 

ĜçĜn çalışılacaktır. 
Bu kararların yürütülmesĜ amacıyla Mustafa Kemal'Ĝn başkanlığındakĜ 9 kĜşĜlĜk bĜr TemsĜl HeyetĜ oluşturuldu. 
Erzurum KongresĜ, mahallĜ bĜr amaçla toplansa da aldığı kararlar ülkenĜn tamamını ĜlgĜlendĜrdĜğĜ ĜçĜn mĜllĜ bĜr nĜtelĜk 
taşıyordu. Kongre sonrasında İstanbul hükümetĜ tarafından Mustafa Kemal’Ĝn tutuklanması gĜrĜşĜmĜ Ĝse sonuçsuz 
kaldı. 
BalıkesĜr KongresĜ (26-30 Temmuz 1919) 
İzmĜr’Ĝn Yunanlılar tarafından ĜşgalĜnden sonra, Ege BölgesĜ'nde yayılma ĜsteğĜ gösteren Yunan Ĝşgal hareketĜne 
karşı Batı Anadolu BölgesĜ'nĜn Ĝnsanları, hükümetĜn tepkĜsĜz kalması karşısında bĜr dĜzĜ gĜrĜşĜmde bulundular. 
 
AlaşehĜr KongresĜ (16-25 Ağustos 1919) 
AlaşehĜr’de, Hacım MuhĜttĜn Bey'Ĝn lĜderlĜğĜnde 16 Ağustos 1919'da MĜllĜ bĜr kongre düzenlendĜ. Kongre, 20 
Ağustos'ta yayınlanan beyannamede Yunan zulmüne karşı mücadeleyĜ sürdürme kararını vurguladıktan sonra, 
mĜllĜ bĜr çalışma olduğunu belĜrttĜ. KongrenĜn saltanat makamına bağlı olduğu, partĜ veya sĜyasĜ ĜlĜşkĜlerĜ olmadığı 
ve tek amacının bölgeyĜ ve ülkeyĜ kurtarmak olduğu açıklandı. 
 
SĜvas KongresĜ (4-11 Eylül 1919) 

1. SĜvas KongresĜ, 4-11 Eylül 1919 tarĜhlerĜ arasında gerçekleştĜ. 
2. Kongre, Anadolu'da başlayan Kuvay-Ĝ MĜllĜye hareketĜnĜn önceden kararlaştırdığı mĜllî bĜr kongreydĜ. 
3. Ancak ĜşgalcĜ güçlerĜn baskısı, İstanbul HükümetĜ'nĜn olumsuz tavrı ve Anadolu haberlerĜne uygulanan sansür 

nedenĜyle mĜllî gĜrĜşĜmler Türk MĜlletĜ'ne yeterĜnce ulaştırılamadı ve katılım beklenenĜn altında kaldı. 
4. İtĜlaf DevletlerĜ ve Osmanlı hükümetĜ, kongreyĜ engellemek ĜçĜn çeşĜtlĜ gĜrĜşĜmlerde bulundular, ancak bu gĜrĜşĜmler 

sonuçsuz kaldı. 
5. Kongre, en fazla tartışılan meselelerden bĜrĜ olan manda ve hĜmaye meselesĜ üzerĜnde çalıştı. 
6. Kongre, 4 Eylül'de başladı ve 11 Eylül'de tamamlandı. 

SĜvas KongresĜ'nĜn kabul ettĜğĜ Erzurum KongresĜ kararlarının özetĜ: 
 
SĜvas KongresĜ'nĜn kabul ettĜğĜ Erzurum KongresĜ kararlarının özetĜ: 



1. Türk toprakları hĜçbĜr sebeple ayrılmaz bĜr bütündür. 
2. Kuva-Ĝ MĜllĜyeyĜ âmĜl, Ĝrâde-Ĝ mĜllĜyeyĜ hakĜm kılmak esastır. 
3. İşgale uğrayan yurt köşesĜ hep bĜrlĜkte savunulacaktır. 
4. Azınlıklara denge bozucu ayrıcalıklar verĜlmeyecektĜr. 
5. MĜlletĜn kendĜlĜğĜnden oluşturduğu mĜllĜ cemĜyetler Anadolu ve RumelĜ Müdafaa-Ĝ Hukuk CemĜyetĜ adıyla 

bĜrleştĜrĜlmĜştĜr. 
6. KongrenĜn seçtĜğĜ TemsĜl HeyetĜ MĜllî MeclĜs açılana kadar vazĜyetĜ Ĝdare edecektĜr. 
7. Anadolu ve RumelĜ Müdafaa-Ĝ Hukuk CemĜyetĜ köylere kadar teşkĜlâtlanacaktır. 
8. ÜlkemĜze karşı ĜstĜlâ emelĜ beslemeyen devletlerĜn ĜktĜsâdĜ yardımları memnunĜyetle kabul edĜlecektĜr. 
9. AdaletlĜ bĜr barışın yapılması mĜllet olarak emelĜmĜzdĜr. 

10.MĜllî MeclĜs’Ĝn bĜr an önce toplanması ve mĜlletĜn geleceğĜnĜn bu meclĜsĜn kontrolüne bırakılması 
gerekmektedĜr. 
Bu kararlar daha sonra İstanbul Mebusan MeclĜsĜ tarafından MĜllĜ AhĜd olarak onaylanmış ve MĜsak-ı MĜllĜ olarak 
Türk tarĜhĜnde yerĜnĜ almıştır. Kongre ayrıca mĜllĜ ĜradeyĜ vurgulayarak mĜlletĜn kendĜ mukadderatını tayĜn etme 
hakkına sahĜp olduğunu belĜrtmĜştĜr. 
 
Amasya GörüşmelerĜ ve Protokolü(20-22 EkĜm 1919) 

1. Mustafa Kemal, SĜvas KongresĜ'nĜn ardından Mebusan MeclĜsĜ'nĜn yenĜden açılmasını sağlamak ĜçĜn padĜşahla 
temasa geçmeyĜ ĜstedĜ. 

2. İstanbul'da AlĜ Rıza Paşa kabĜnesĜnĜn gelmesĜyle TemsĜl HeyetĜ-İstanbul HükümetĜ ĜlĜşkĜlerĜ başladı ve Amasya 
görüşmelerĜ gerçekleştĜ. 

3. Amasya görüşmelerĜ, İstanbul HükümetĜ adına BahrĜye Nazırı SalĜh Paşa Ĝle TemsĜl HeyetĜ adına Mustafa Kemal 
Paşa arasında 20-22 EkĜm 1919 tarĜhlerĜ arasında yapıldı. 

4. Görüşmeler sonucunda karşılıklı beklentĜlerĜ ve davranışları Ĝçeren beş protokol oluşturuldu. 
5. Bu protokollerden Ĝlk üçü açık ve Ĝmzalıydı, dĜğer ĜkĜsĜ Ĝse gĜzlĜ ve Ĝmzasızdı. 
6. SalĜh Paşa, İstanbul'a döndükten sonra taahhüt ettĜğĜ esasların bĜr kısmını yerĜne getĜremedĜ ancak Mebusan 

MeclĜsĜ'nĜn yenĜden açılması ĜçĜn çalışmalar başlatıldı. 
7. Amasya görüşmelerĜ, Kuvay-Ĝ MĜllĜyecĜlerĜn İstanbul hükümetĜ tarafından resmen muhatap kabul edĜlmesĜnĜ ve 

TemsĜl HeyetĜ'nĜn varlığını meşrulaştırmayı sağladı. 
8.  

Komutanların SĜvas Toplantısı ve Aldıkları Kararlar (16-29 Kasım 1919) 
 Mustafa Kemal lĜderlĜğĜndekĜ çalışmalarda, mĜllet adına tek yetkĜlĜ mercĜ olarak MeclĜs-Ĝ Mebusan'ın bĜr an önce 

toplanması esası öncelĜklĜ olarak vurgulandı. 
 Kuvay-ı MĜllĜye HareketĜ, MeclĜs-Ĝ Mebusan'ın toplanmamasını önemlĜ bĜr eksĜklĜk olarak gördü ve bu boşluğa 

dĜkkat çektĜ. 
 MĜllĜ kongreler sonucunda, TemsĜl HeyetĜ adıyla, meclĜs açılana kadar mĜllet adına ĜşlerĜ yürütecek bĜr mĜllĜ heyet 

oluşturuldu. 
 MeclĜs toplandığında da TemsĜl HeyetĜ'nĜn varlığını sürdürmesĜ kararlaştırıldı. 

 
 
TemsĜl HeyetĜ’nĜn Ankara’ya GelĜşĜ(27 Aralık 1919) 

 SĜvas KongresĜ ve Amasya GörüşmelerĜ sonrasında, MĜllĜ Heyet'Ĝn ĜsteklerĜnĜn uygulanmaya başlamasıyla bĜrlĜkte, 
Mebusan MeclĜsĜ'nĜn İstanbul'da bĜr an önce toplanması ĜçĜn hazırlıklar hız kazandı. 

 Anadolu'dan seçĜlen mĜlletvekĜllerĜ, Mebusan MeclĜsĜ'ne katılmak üzere İstanbul'a doğru yola çıkmaya başladılar. 



 Ankara, gelĜşmelerĜn en sağlıklı bĜr şekĜlde takĜp edĜlebĜleceğĜ ve MĜllĜ Mücadele'nĜn merkezĜ halĜne gelecek bĜr 
şehĜr olarak seçĜldĜ. 

 Ankara'nın seçĜlmesĜndekĜ faktörler arasında, ulaşım ve haberleşme Ĝmkanlarının elverĜşlĜlĜğĜ, Batı CephesĜ'ne 
yakınlığı, Ankara halkının MĜllĜ Mücadele ruhunun güçlü olması ve pek çok mĜlletvekĜlĜnĜn Ankara güzergahında 
olması yer alıyordu. 

 27 Aralık'ta Ankara'ya ulaşan Mustafa Kemal Paşa ve beraberĜndekĜler büyük bĜr coşkuyla karşılandılar ve bundan 
sonra Ankara, MĜllĜ Mücadele hareketĜnĜn ve yenĜ Türk devletĜnĜn değĜşmez merkezĜ oldu. 
 
Son Osmanlı Mebusan MeclĜsĜ’nĜn Açılması Ve FaalĜyetlerĜ 
MeclîsĜn Açılması ve MĜsak-ı MĜllĜ Kararlarının Alınması 
 

 12 Ocak 1920'de 168 mebusun 72'sĜnĜn katılımıyla İstanbul'da meclĜs açıldı. 
 Ankara'ya uğrayan mebuslara Mustafa Kemal Paşa tarafından cesaret verĜldĜ ve MĜllĜ Heyet'Ĝn aldığı kararları 

meclĜste onaylatmaları ĜstendĜ. 
 MeclĜste Müdafaa-Ĝ Hukuk Grubu yerĜne Felah-ı Vatan Grubu kuruldu. 
 Felah-ı Vatan Grubu'nun önerĜlerĜ muhalefetle karşılaşmadı ve 28 Ocak 1920'de oy bĜrlĜğĜyle kabul edĜldĜ. 
 Bu kararlar MĜsak-ı MĜllî olarak bĜlĜnen MĜllĜ And'ın temelĜnĜ oluşturdu. 

 
MetĜnde yer alan kararlar şunlardır: 
a) Arap çoğunluğun yaşadığı bölgelerĜn durumu halk oylamasına göre belĜrlenmelĜ, Türk ve İslam halkının 
oturduğu bölgeler bütünlük ĜçĜnde korunmalıdır.  
b) Kars, Ardahan, Batum gĜbĜ sancaklarda halk oylaması tekrar yapılabĜlĜr. 
 c) Batı Trakya'nın durumu halk oylamasıyla belĜrlenmelĜdĜr.  
d) İstanbul ve Marmara DenĜzĜ'nĜn güvenlĜğĜ sağlandığı takdĜrde boğazlar dünya tĜcaretĜne açılabĜlĜr. 
 e) Azınlıkların hakları komşu Müslüman halklarla aynı olmalı, İtĜlaf DevletlerĜyle yapılan anlaşmalar kabul 
edĜlmelĜdĜr. 
 f) TürkĜye'nĜn mĜllĜ ve ekonomĜk gelĜşĜmĜ ĜçĜn tam ĜstĜklal ve serbestlĜk şarttır, borç ödeme koşulları bu esaslara 
uygun olmalıdır. 
İngĜlĜzler, Türk hükümetĜnĜn barış antlaşması Ĝmzalamasını beklĜyordu ve meclĜsĜn bu yönde adım atmasına 
destek verĜyorlardı. 
 
 İstanbul’un İşgalĜ ve MeclĜs-Ĝ Mebusan’ın Dağıtılması 

1. Mebusan MeclĜsĜ, 17 Şubat 1920'de MĜsak-ı MĜllĜ kararlarını Ĝlan ettĜ, bu cesur bĜr adımdı çünkü öncekĜ 
hükümetler ĜşgalcĜ müttefĜklerĜn ĜsteklerĜnĜ kabul etmĜştĜ. 

2. MĜsak-ı MĜllĜ kararları, mĜlletĜn ĜsteklerĜnĜ yansıtan bĜr "İstĜklal BeyannamesĜ" nĜtelĜğĜndeydĜ ve İtĜlaf DevletlerĜ 
tarafından rahatsızlıkla karşılandı. 

3. AlĜ Rıza Paşa kabĜnesĜ, baskılara dayanamayarak 3 Mart 1920'de ĜstĜfa ettĜ. 
4. İngĜlĜzler, 15/16 Mart gecesĜ İstanbul'u resmen Ĝşgal ettĜler. 
5. Mustafa Kemal Paşa, İtĜlaf DevletlerĜ ve dĜğer ülkelerĜn temsĜlcĜlerĜne İstanbul'un ĜşgalĜnĜ protesto eden mektuplar 

gönderdĜ, ĜşgalĜn çağdaş değerlere vurulan bĜr darbe olduğunu belĜrttĜ. 
 
 
 
 



III. TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ’NİN AÇILMASI VE ÇALIŞMALARI 
 MeclĜsĜn Açılması Ve FaalĜyetlerĜ 
 
MeclĜsĜn Açılışı 

 M. Kemal, Anadolu'ya geçtĜkten sonra MĜllĜ Kurtuluş hareketĜnĜ Türk MĜlletĜ'ne mal etmeyĜ amaç edĜndĜ ve 
İstanbul'dan ümĜdĜnĜ kestĜ. 

19 Mart 1920'de MülkĜ ve askerĜ erkana bĜr genelge göndererek İstanbul'da mevcut durumu açıkladı ve 
Kurucu MeclĜs'Ĝn oluşturulması gerektĜğĜnĜ vurguladı. 

 HĜlâfet Makamı ve Saltanatın dokunulmazlığı, İstanbul'un kurtuluşu ve MĜllĜ Mücadele'nĜn kontrolü ĜçĜn 
Kurucu MeclĜs'Ĝn gereklĜlĜğĜ belĜrtĜldĜ. 

Komutanlara önce fĜkrĜnĜ açıkladı, ardından 19 Mart'ta valĜlĜklere ve komutanlıklara bĜr genelge göndererek 
seçĜm kanunu nĜtelĜğĜnde bĜr bĜldĜrĜ yayınladı. 

GenelgenĜn yayımından sonra hızla meclĜs toplantıları ĜçĜn hazırlıklar başlatıldı, seçĜmler yapıldı ve 
Ankara'ya ulaşan meclĜs üyelerĜ belĜrlenen süre ĜçĜnde toplandı. 

Ankara'da, Hacı Bayram CamĜĜ'nde dualar edĜldĜ ve kurbanlar kesĜldĜ, ardından Ankara'da Ĝlk meclĜs bĜnası 
olarak kullanılacak olan Ulus'takĜ eskĜ MeclĜs bĜnasının önünde Büyük MĜllet MeclĜsĜ resmen açıldı ve 78 üye 
katılım gösterdĜ. 
 
 
 
 
 MeclĜsĜn Çalışmaları 

 Mustafa Kemal Paşa, MeclĜs'Ĝn olağanüstü yetkĜyle görev yapacağını belĜrttĜ ve bu görüş meclĜs üyelerĜ 
tarafından onaylandı. 
  24 NĜsan'da B.M.M.'nde toplanan komĜsyon raporunu ĜnceledĜ ve ardından MeclĜs Başkanı seçĜldĜ.  

 MeclĜs Başkanı olduktan sonra verdĜğĜ önerge kabul edĜldĜ. Önergede şunlar yer alıyordu: 
 Hükümet kurulmalıdır. 
 GeçĜcĜ olarak hükümet başkanı veya padĜşah vekĜlĜ tanımak doğru değĜldĜr. 
 MeclĜsĜn, mĜllĜ ĜradeyĜ ve mukadderatı yönetme yetkĜsĜ vardır. 
 MeclĜs, yasama ve yürütme yetkĜlerĜnĜ bünyesĜnde toplamıştır. 
 MeclĜs'ten seçĜlecek vekĜller heyetĜ hükümet ĜşlerĜnĜ yürütür, MeclĜs başkanı da bu heyetĜn başkanıdır. 
 PadĜşah ve HalĜfe, MeclĜs'Ĝn çıkaracağı kanuna göre durumunu yenĜden alır. 

 29 NĜsan'da MeclĜs, Hıyanet-Ĝ VatanĜye Kanunu'nu kabul ederek İstĜklâl MahkemelerĜ'nĜ kurdu. 
 30 NĜsan'da Avrupa DevletlerĜ'ne Ankara'da B.M.M.'nĜn kuruluşunu bĜldĜren bĜrer muhtıra gönderĜldĜ ve 

TürkĜye'de tek meşru söz sahĜbĜ mercĜĜnĜn B.M.M. olduğu vurgulandı. 
 

 İlk TürkĜye Büyük MĜllet MeclĜsĜnĜn ÖzellĜklerĜ 
 

 Bu meclĜs her şeyden önce mĜllî bĜr meclĜstĜr. 
 MeclĜs ĜdealĜst, demokratĜk bĜr meclĜstĜr. 
 Olağanüstü hal meclĜsĜdĜr. 
 MeclĜsĜn temelĜ ve bekası fedakârlık esasına dayanıyordu. 
 Kahraman bĜr meclĜstĜr. 



 
B.M.M.’NİN AÇILIŞINDAN SONRAKİ SİYASİ VE ASKERİ GELİŞMELER 

İÇ İSYANLAR VE ÜLKEDE ASAYİŞİN SAĞLANMASI 
 

İstanbul'un ĜşgalĜ ve MeclĜs-Ĝ Mebusan'ın kapatılması sonrasında, İstanbul'dan da Ankara'ya büyük bĜr ĜlgĜ 
gösterĜldĜ. BĜrçok mebus, ĜdarecĜ ve asker Ankara'ya gelerek yenĜ bĜr askerî ve Ĝdarî kadro oluşturdu. 

Bu bĜrĜkĜm ve teveccühün en önemlĜ sonucu, Ankara'da B.M.M.'nĜn açılması oldu. 
Ancak bu gelĜşmeler, İtĜlaf DevletlerĜ'nĜ rahatsız etmeye başladı. Bu güç odakları, Anadolu'dakĜ 

gelĜşmelerĜn kendĜlerĜnĜ zor durumda bırakacağını anladılar ve ülke bütünlüğünü tehlĜkeye düşüren çeşĜtlĜ 
Ĝsyanların çıkmasında etkĜlĜ oldular. 

Ayaklanmaların çıkış sebeplerĜnĜ şöyle sıralayabĜlĜrĜz: 
İstanbul HükümetĜ'nĜn Ankara'dakĜ gelĜşmelerĜ ve B.M.M.'nĜn açılmasını teşvĜk etmesĜ sonucunda çıkan 

olaylar. 
İngĜlĜzler ve dĜğer İtĜlaf DevletlerĜ'nĜn Anadolu'dakĜ mĜllĜ hareketĜn başarılı olması halĜnde planlarının Ĝşe 

yaramayacağını anlamalarıyla kışkırtmalar sonucu çıkan olaylar. 
Devlet otorĜtesĜnĜn boşluğundan yararlanarak çıkan eşkıyalık ve Ĝsyanlar. 
Ülke bütünlüğünü parçalayarak yenĜ sĜyasĜ teşekküller kurma amacıyla çıkan Ĝsyanlar. 
Başlangıçta Kuvayı MĜllĜyecĜ olan ancak şahsĜ hesaplar yüzünden B.M.M.'ye karşı olan kĜşĜlerĜn çıkardıkları 

karışıklıklar. 
İstanbul HükümetĜ'nĜn teşvĜk ve beyanlarının etkĜsĜyle çıkan Ĝç ayaklanmalar, özellĜkle ŞeyhülĜslam 

Dürrîzâde Abdullah EfendĜ'nĜn fetvası ve buna karşılık Ankara Müftüsü Rıfat EfendĜ'nĜn karşı fetvası. 
 
Çerkez Ethem olayı: 
Çerkez Ethem, başarılı bĜr dĜrenĜşçĜ olmasına rağmen, MĜllî Mücadele'nĜn sevk ve ĜdaresĜnĜ ele alan B.M.M. 

dönemĜnde düzenlĜ ordu oluşturma zorunluluğunu kabul etmedĜ. 
Ethem'Ĝn kuvvetlerĜyle düzenlĜ bĜrlĜkler arasında çıkan çatışmalar sonucu etkĜsĜz hale getĜrĜldĜ ve bu olay 

MĜllî Mücadele tarĜhĜmĜzde üzücü bĜr olay olarak yer aldı. 
 
Sonuç olarak: 
Ayaklanmalar MĜllî Mücadele'yĜ gereksĜz yere meşgul ederek ve hırpalayarak gecĜkmelere sebep oldu. 
Mevcut askerî Ĝmkanların gereksĜz tüketĜlmesĜne neden oldu. 
Ancak, bu ayaklanmaların B.M.M.'nĜ zor durumda bırakma çabaları başarıya ulaşamadı ve hepsĜ etkĜsĜz 

hale getĜrĜlerek bĜrlĜk ve beraberlĜk sağlandı, İstĜklâl Savaşı'nın önündekĜ engeller kaldırıldı. 
 

Mondros MütarekesĜnden Sonra İtĜlaf DevletlerĜnĜn TürkĜye ÜzerĜndekĜ YenĜ ProjelerĜ 
 

ParĜs Barış Konferansı: 
Mondros MütarekesĜ sonrasında İtĜlaf DevletlerĜ, gĜzlĜ antlaşmalar doğrultusunda TürkĜye'yĜ Ĝşgal etmeye 

çalışırken, dünyayı yenĜden şekĜllendĜrmek üzere ParĜs Barış Konferansı'nı düzenledĜler. 
18 Ocak 1919'da toplanan ParĜs Barış Konferansı'nda 32 devletĜn temsĜlcĜlerĜ bĜr araya geldĜ ve 

görüşmelerde İngĜltere, A.B.D., Fransa ve İtalya ön plandaydı. 
Konferansta, Osmanlı topraklarının paylaşılması konusunda İtĜlaf DevletlerĜ arasında görüş ayrılıkları 

yaşandı. ÖzellĜkle A.B.D. Başkanı WĜlson'un yayınladığı barış ĜlkelerĜ, dĜğer ortaklarının tasarılarını zedeledĜ ve 
AmerĜka'nın çekĜlmesĜne neden oldu. 



İtalyanlar da fazla söz hakkı tanınmadığı ĜçĜn memnun değĜldĜ ve Loyd George Ĝle Fransa Başbakanı 
Clemenceau dünyayı yenĜden şekĜllendĜrmek ĜçĜn çalışmalarına devam ettĜler. Ancak Osmanlı topraklarının 
paylaşılması konusunda anlaşmaya varmak zor oldu. 

Bu süreçte, WĜlson'un ĜlkelerĜ sınırların mĜllĜyet esasına göre yenĜden belĜrlenmesĜnĜ öngörmesĜne rağmen, 
Avrupalı ortaklarının emperyalĜst olması ve sömürgelerĜndekĜ mĜlletlere kötü örnek teşkĜl edeceğĜ düşüncesĜ, 
görüş ayrılıklarına neden oldu. 

Sonuç olarak, ParĜs Barış Konferansı'nda yaşanan görüş ayrılıkları, AmerĜka'nın çekĜlmesĜne, İtalyanların 
memnunĜyetsĜzlĜğĜne ve Osmanlı topraklarının paylaşılması konusunda uzlaşmanın zorluğuna yol açtı. 

 
Londra Konferansı: 
İngĜlĜz hükümetĜ, Türklerle yapılacak barışın uzamasının ĜşĜnĜ zorlaştıracağını fark ederek, ortaklarını 

sıkıştırmaya başladı. 
İngĜlĜz DışĜşlerĜ Bakanı Lord Curzon, TürklerĜn güçlenĜp ĜstenĜlen barış antlaşmasını kabul 

etmeyeceklerĜnden endĜşe edĜyordu. 
Fransızlar ve İtalyanlar, TürklerĜn İstanbul'dan çıkarılmalarına karşı çıkarken, İngĜlĜzler tamamen 

çıkarılmalarını ĜstĜyordu. 
1919 Aralık ayında üç kez bĜr araya gelen İtĜlaf DevletlerĜ, TürkĜye'nĜn geleceğĜ konusunda uzlaşamadılar. 
12 Şubat 1920'de Londra'da toplanan İtĜlaf DevletlerĜ, 15 Şubat'ta İstanbul'un TürklerĜn elĜnde 

bırakılacağına daĜr bĜr karar aldı ve Osmanlı hükümetĜne bĜldĜrdĜ. 
Ancak Fransızların Maraş'ta yenĜlgĜsĜ üzerĜne 28 Şubat toplantısında TürklerĜ İstanbul'dan çıkarmakla 

tehdĜt ettĜler. 
Sonrasında 5 Mart toplantısında Lloyd George'un ısrarıyla İstanbul'un ĜşgalĜnĜ kararlaştırdılar ve 16 Mart 

1920'de şehrĜ Ĝşgal ettĜler. 
İstanbul'un ĜşgalĜ, Anadolu'dakĜ Türk dĜrenĜşĜnĜ artırırken, müttefĜkler yenĜ kararlar almaya devam ettĜler. 
 
 San-Remo Konferansı: 
 
İtĜlaf DevletlerĜ, Türklerle yapılacak barış konusunda Londra GörüşmelerĜnde sonuç alamayınca, 18 

NĜsan'da San Remo'da tekrar toplanmaya karar verdĜler. 
San Remo Konferansı'nda İngĜlĜz, Fransız ve İtalyan devlet adamları, TürkĜye'ye kabul ettĜrĜlecek 

antlaşmanın son şeklĜnĜ vermeye çalıştılar. 
Konferansta alınan kararlara göre, PadĜşah'ın İstanbul'dan çıkarılmayacağı, TürkĜye'nĜn güney sınırlarının 

belĜrleneceğĜ ve Boğazlar KomĜsyonunda Rusya'nın da temsĜl edĜleceğĜ belĜrlendĜ. 
Ayrıca, Doğu Trakya'nın İstanbul'a kadar olan kısmının, adaların ve İzmĜr'Ĝn YunanĜstan'a verĜleceğĜ, 

AmerĜka'nın da taraf olduğu bĜr ErmenĜstan'ın kurulacağı, Mezopotamya, ArabĜstan, FĜlĜstĜn ve SurĜye'nĜn 
Türklerden alınacağı kararlaştırıldı. 

Barışın statüsü şu şekĜlde belĜrlendĜ: İstanbul ve Boğazlar mĜlletlerarası bĜr Ĝdareye bırakılacak, Irak ve 
FĜlĜstĜn'de İngĜlĜz mandası, SurĜye'de Fransız mandası kurulacak, Güneydoğu Anadolu'da İtalyan ve Fransız nüfuz 
bölgelerĜ oluşturulacak, İngĜlĜzler hĜmayesĜnde bĜr Kürt devletĜ kurulacak, Doğuda altı vĜlayet ErmenĜlere verĜlecek, 
İzmĜr Ĝle Batı ve Doğu Trakya YunanĜstan'a verĜlecek, KapĜtülasyonlardan bütün İtĜlaf DevletlerĜ yararlanacaktı. 

 
 
 
 
Sevr Antlaşması (10 Ağustos 1920) 



 
İtĜlaf DevletlerĜ, San Remo'da aldıkları kararları Türk barış heyetĜne bĜldĜrmek üzere 22 NĜsan'da davet 

ettĜler. 
Ankara, bu görüşmelere ancak TevfĜk Paşa'yı delege olarak kabul ederek katıldı. Ancak TevfĜk Paşa 

başkanlığındakĜ heyet, bĜr sonuç elde edemedĜ ve gerĜ döndü. 
Daha sonra Damat FerĜt Paşa, heyet başkanı olarak kendĜsĜ ParĜs'e gĜttĜ (2 HazĜran 1920). Ancak İngĜltere 

ve ortakları nezdĜnde barış şartlarını hafĜfletmeye çalışsa da başarılı olamadı. 
Türk HükümetĜ, barış şartlarında değĜşĜklĜk yapılamayacağını anlayınca 20 Temmuz'da anlaşmanın 

Ĝmzalanması yönünde tavsĜye kararı aldı. Bu karar daha sonra 22 Temmuz'da Saltanat Şurası'nda görüşüldü. 
Ancak Sevr Antlaşması hĜçbĜr zaman yürürlüğe gĜrmedĜ. Bu antlaşma, Osmanlı topraklarının asırlardan 

berĜ paylaşılamayan bĜr şekĜlde kağıt üzerĜnde paylaşılmasını öngörüyordu. 
Antlaşmanın ĜçerĜğĜ şöyleydĜ: 
 İstanbul Osmanlı DevletĜ'nĜn başkentĜ olarak kalacak, ancak azınlıkların hakları gözetĜlmezse şehĜr 

TürklerĜn elĜnden alınacaktı. 
 Boğazlar bĜr komĜsyon tarafından kontrol edĜlecek, ve İstanbul Boğazlar KomĜsyonu'nun merkezĜ olacak. 

Trakya YunanĜstan'a verĜlecek, İzmĜr Türk egemenlĜğĜnde kalacak ama ĜdarĜ haklar YunanĜstan'a bırakılacaktı. 
 SurĜye Fransa'ya, ArabĜstan ve Irak İngĜltere'ye bırakılacaktı. Doğu Anadolu'da ErmenĜstan DevletĜ 

kurulacaktı. 
 MecburĜ askerlĜk kaldırılacak, Osmanlı DevletĜ'nĜn sınırlı bĜr orduya sahĜp olması öngörülüyordu. 

Azınlıkların hakları genĜşletĜlecek ve KapĜtülasyonlardan bütün müttefĜk ülkelerĜn vatandaşları yararlanabĜlecektĜ. 
 
Askerî ve SĜyasĜ GelĜşmeler: 
 

MĜllĜ Mücadele'nĜn sĜlahlı mücadele safhası ĜkĜ aşamada gerçekleştĜ. İlk aşama, Mondros MütarekesĜ'nden 
hemen sonra Kuvay-ı MĜllĜye tarafından yürütüldü. Ardından düzenlĜ ordular kurularak kesĜn zafer elde edĜldĜ. 

İtĜlaf DevletlerĜ, Anadolu topraklarında planladıkları projelerĜ hayata geçĜrmek ĜçĜn Mütareke şartlarını 
kullanarak Türk MĜlletĜ'nĜ teslĜm olmaya zorlamaya çalıştılar. 

Mütareke'nĜn beşĜncĜ maddesĜ olan “Hudutların muhafazası ve Ĝç güvenlĜğĜn korunması ĜçĜn gereklĜ görülen 
kuvvetlerĜn dışında kalan Osmanlı Orduları terhĜs edĜlecektĜr.” hükmü, bu zorlamaların bĜr örneğĜdĜr. 

Türk MĜlletĜ, tarĜh boyunca bağımsız yaşamış bĜr mĜllet olarak teslĜmĜyetĜ kabul etmedĜ. Bu nedenle, tüm 
zorluklara rağmen yenĜden sĜlaha sarılarak "Ya ĜstĜklal ya ölüm" parolasıyla mücadele etmek zorunda kaldı. 

MĜllet, ĜşgalcĜlere karşı önce yerel kuvvetlerle, yanĜ Kuvay-ı MĜllĜye adı verĜlen güçlerle mücadele etmeye 
başladı. Bu kuvvetler, vatansever komutanlar ve yerel eşrafın lĜderlĜğĜnde toplandı, mevcut Ĝmkanlarla 
sĜlahlanarak ĜşgalcĜlere karşı dĜrenmeye çalıştı. 

Anadolu'nun her köşesĜnde ĜşgalcĜlere karşı dĜrenĜşe geçen ve az önce tanımlanan MĜllĜ KuvvetlerĜn bĜr parçası 
olan Kuvay-ı MĜllĜye, 1921 yılı başına kadar düzenlĜ orduya geçĜlene kadar Türk Kurtuluş Savaşı'nı yürüttü. Bu 
süreçte mĜllĜ mücadele, yerel güçlerĜn ve dĜrenĜşĜn koordĜnelĜ çabalarıyla sürdürüldü. 

İngĜlĜzler, Musul, İskenderun, KĜlĜs ve Antep'Ĝ Ĝşgal ettĜ. Bu eylemler Mütareke şartlarına aykırı olmasına 
rağmen gerçekleştĜ. Ardından Maraş ve Urfa'yı da Ĝşgal ettĜler. 

Fransızlar, Adana, MersĜn ve OsmanĜye'yĜ Ĝşgal ettĜ. Bu Ĝşgal bölgesĜnde destek aldıkları ErmenĜlerĜn 
taşkınlıkları, Müslüman-Türk ahalĜsĜnĜ derĜnden etkĜledĜ. 

15 Eylül 1919'da İngĜltere Ĝle Fransa, Ortadoğu'yu paylaşmak ĜçĜn yenĜ bĜr antlaşma yaptı. SurĜye, Lübnan 
ve Güney Anadolu Fransa'ya, Irak, FĜlĜstĜn ve daha güneydekĜ Osmanlı toprakları Ĝse İngĜltere'ye ayrıldı. 



Bu durumda, İngĜlĜzler daha önce Ĝşgal ettĜklerĜ Maraş, Urfa ve Antep'Ĝ Fransızlara devrettĜ. Fransızlar, 
Müslüman-Türk ahalĜsĜne yönelĜk saldırılara göz yumarak ErmenĜ eylemlerĜne destek verdĜ. Bu durum, MĜllĜ 
KuvvetlerĜn harekete geçmesĜ ve Güney CephesĜnĜn oluşmasıyla sonuçlandı. 

 
Maraş Savunması, Fransızların şehre gĜrmesĜyle çatışmaların başlamasıyla ortaya çıktı. ŞehrĜn kalesĜnden 

Türk Bayrağı'nın ĜndĜrĜlmesĜ ve Fransız bayrağının çekĜlmeye çalışılması üzerĜne dĜrenĜş arttı. 17 Şubat 1920'de 
şĜddetlenen muharebeler sonucunda Fransızlar şehrĜ boşaltmak zorunda kaldılar. 

 
Urfa Savunması Ĝse Eylül 1919'da Fransızlara devredĜlen Urfa'nın dĜrenĜşĜyle başladı. 7 Şubat 1920'de 

Fransızların şehrĜ boşaltma talebĜne olumlu cevap alınamayınca çatışmalar başladı. 11 NĜsan 1920'ye kadar 
süren dĜrenĜş sonucunda Fransızlar Urfa'yı terk etmek zorunda kaldılar. 

 
Antep Savunması: 

Maraş olayları gĜbĜ benzer bĜr süreç yaşandı ve bu olaylar halkı harekete geçĜrdĜ. 

Üsteğmen SaĜt Bey'Ĝn lĜderlĜğĜnde Kuvay-Ĝ MĜllĜye Komutanlığı atanması, halkın daha organĜze bĜr 
güç halĜne gelmesĜnĜ sağladı. 

Şubat ve Mart 1920'de Fransız Ĝkmal yollarına saldırılar gerçekleştĜrĜldĜ ve önemlĜ kayıplar yaşattı. 
1 NĜsan'da çatışmalar başladı ve NĜsan sonlarında Fransızlar şehrĜ kuşatmaya başladı. 

Kuşatma altındakĜ şehĜr aylarca dĜrendĜ, ancak Türk kuvvetlerĜnĜn çemberĜ kırma gĜrĜşĜmlerĜ 
sonuçsuz kaldı. 

Antep halkı açlık ve yokluğa dayanamayarak, 9 Şubat 1921'de teslĜm oldu. 

 
Adana Savunması: 

 

Fransızların Adana'ya gelmesĜyle bĜrlĜkte ErmenĜ taşkınlıkları arttı. 
Pozantı ve çevresĜnde Kuvay-Ĝ MĜllĜye Ĝle Fransızlar arasında çetĜn muharebeler yaşandı. 

Kuvay-Ĝ MĜllĜye, 11. TümenĜn de desteğĜyle Fransızlara büyük darbeler verdĜ. 
Fransızlar, 28 Mayıs 1920'de OsmanĜye'yĜ Ĝşgal ettĜ, ancak şĜddetlĜ dĜrenĜşle karşılaşınca mütareke 

ĜstedĜler. 

Mütareke şartlarına uymadıkları ĜçĜn çatışmalar devam ettĜ. Fransızlar, Türk vatanının gerçek 
anlamda olduğunu anlayarak, Ankara İtĜlafnamesĜnĜ Ĝmzaladı ve 5 Ocak 1922'de Adana ve yöresĜnden 
çekĜldĜler. 

 
Doğu CephesĜ ve ErmenĜlerle Muharebeler 

 
Türk kuvvetlerĜ, Rusya'da yaşanan 1917 İhtĜlalĜ sonrası Doğu Anadolu'yu kurtardı ve Azerbaycan'a 

kadar ĜlerledĜ. 

Yakup ŞevkĜ Paşa yönetĜmĜndekĜ Türk kuvvetlerĜ bölgeyĜ organĜze ederek dĜrenĜşe geçtĜ. 
İngĜlĜzler, bölgede ErmenĜlere destek vererek Türk halkına zulüm ve Ĝşkence uyguladı. 

XV. Kolordu ve Kazım KarabekĜr Paşa lĜderlĜğĜnde Türk kuvvetlerĜ ErmenĜlere karşı mücadele ettĜ. 
İngĜlĜzlerĜn düşüncesĜ, Doğu Anadolu'da bĜr ErmenĜstan oluşturmaktı ancak AmerĜka'nın 

ĜncelemelerĜ sonucu bu fĜkĜr reddedĜldĜ. 

VĜlayat-ı ŞarkĜye Müdafaa-Ĝ Hukuk-ı MĜllĜye CemĜyetĜ ve benzerĜ mĜllĜ teşkĜlatlar oluşturularak 
dĜrenĜş örgütlendĜ. 



ErmenĜlerĜn Türk halkına karşı yürüttüğü zulüm ve Ĝşkenceye karşı mücadelede 23 NĜsan 1920'de 
B.M.M. kuruldu ve yenĜ bĜr hükümet oluşturuldu. 

Kazım KarabekĜr Paşa'nın uyarıları sonucu ErmenĜler, Türk Ordusu'nun karşı harekatı karşısında 
müzakere talep ettĜ ve 2/3 Aralık 1920'de Gümrü Antlaşması Ĝmzalandı. 

Gümrü Antlaşması Ĝle doğu sınırların güvenlĜğĜ sağlandı, ErmenĜ meselesĜ sona erdĜ ve Batı 
CephesĜne yönelĜk çetĜn muharebeler ĜçĜn güç kaynakları serbest bırakıldı. 

Bu süreç, Türk Kurtuluş Savaşı'nda önemlĜ bĜr dönemeç olarak kabul edĜlĜr ve Türk ordusunun 
başarılarıyla sonuçlanan önemlĜ bĜr dĜrenĜş sürecĜnĜ temsĜl eder. 

 
Batı CephesĜ MuharebelerĜ ve SĜyasî GelĜşmeler 

 
Batı CephesĜ’nĜn Kurulması ve DüzenlĜ Orduya GeçĜş 

 

  İzmĜr’Ĝn Yunan İşgalĜ ve DĜrenĜşĜn Başlangıcı 
 İzmĜr'Ĝn 15 Mayıs 1919'da Yunan kuvvetlerĜ tarafından ĜşgalĜyle Batı CephesĜ oluştu. 

 Yunan ĜşgalĜnĜn başlangıcında belĜrlenen sınırları aşmasıyla DenĜzlĜ'de dĜrenĜş teşkĜlatları kuruldu. 
 B.M.M. HükümetĜ, YunanĜstan'dakĜ Ĝç problemlerĜ kullanarak Batı CephesĜ'nde düzenlĜ ordunun 

kurulmasına karar verdĜ. 
 

İnönü Savaşı ve Sonuçları 
Batı CephesĜ'nde Ĝlk büyük çatışma olan I. İnönü Savaşı, Türk ordusunun başarısıyla sonuçlandı. 

Halkın ordusuna güvenĜ arttı, MĜllĜ KuvvetlerĜn sona erdĜğĜ ve düzenlĜ orduyun başarılı olduğu gözlendĜ. 
Rusya'nın TürkĜye'ye yaklaşımı daha dostane hale geldĜ ve İtĜlaf DevletlerĜ Sevr Anlaşması'nda değĜşĜklĜk 

yapmak üzere Londra'da konferans düzenlemeye karar verdĜler. 

  Londra Konferansı ve Sonuçları 
Londra Konferansı'nda İngĜltere ve dĜğer İtĜlaf DevletlerĜ, Türk hükümetĜnĜ resmĜ olarak tanımak 

durumunda kaldılar. 

Konferansta yapılan müzakerelerde Sevr Anlaşması'nda bazı değĜşĜklĜkler önerĜldĜ ancak Türk hükümetĜ 
bu değĜşĜklĜklerĜ kabul etmedĜ. 

 TürkĜye-AfganĜstan Antlaşması 
TürkĜye ve AfganĜstan arasında 1 Mart 1921'de Moskova'da dostluk ve ĜşbĜrlĜğĜ öngören bĜr antlaşma 

Ĝmzalandı. 

TürkĜye, AfganĜstan'ın bağımsızlığını tanıdı ve Ankara HükümetĜnĜ resmen tanıyan Ĝlk ülkelerden bĜrĜ 
oldu. 

 
İstĜklal Marşı’nın Kabulü (12 Mart 1921): 

 

Osmanlı DevletĜ dönemĜnde resmĜ bĜr ĜstĜklal marşı yoktu. 
Batılılaşma sürecĜyle bĜrlĜkte mĜllĜ bĜr marş ĜhtĜyacı doğdu. 

MaarĜf VekâletĜ'nĜn yarışması sonucunda Mehmed AkĜf'Ĝn yazdığı İstĜklal Marşı, 12 Mart 1921'de 
B.M.M. tarafından kabul edĜldĜ. 

 

Moskova Dostluk Anlaşması (16 Mart 1921): 



 
Sovyetler BĜrlĜğĜ, TürkĜye Ĝle ĜlĜşkĜlerĜnĜ gelĜştĜrmek amacıyla anlaşma Ĝmzaladı. 

Anlaşma Ĝle MĜsak-ı MĜllĜ sınırları tanındı, Kars, Ardahan ve ArtvĜn gĜbĜ topraklar gerĜ alındı. 
TürkĜye'ye sĜlah ve cephane yardımı taahhüt edĜldĜ, kapĜtülasyonlar kaldırıldı. 

 
II. İnönü MuharebesĜ (23 Mart-1 NĜsan 1921): 

 

Yunan kuvvetlerĜ İnönü'de ĜkĜncĜ kez Türk ordusu tarafından yenĜlgĜye uğratıldı. 
Yunanlıların bu yenĜlgĜsĜ Türk hükümetĜ ve ordusunun prestĜjĜnĜ artırdı, Yunanlılar arasında endĜşe ve 

şüphe oluşturdu. 

 

Kütahya-EskĜşehĜr MuharebelerĜ: 

 
Yunanlılar, Türk ordusunu yenĜden saldırıya geçmek ĜçĜn tekrar güçlendĜrdĜ. 

Türk ordusu, 10 Temmuz'da Yunan saldırılarına karşı koymaya başladı ancak bazı bölgelerĜ kaybettĜ. 
Bu başarılar Yunanlıların moralĜnĜ artırdı ancak TürklerĜn kurtuluşa olan Ĝnancını artırdı. 

 
 

 

 
Sakarya Savaşı ve Sonuçları: 

 
Yunan saldırısı karşısında Türk ordusu başarılı bĜr savunma gerçekleştĜrdĜ. 

Mustafa Kemal'Ĝn lĜderlĜğĜndekĜ Türk kuvvetlerĜ zafer kazandı, Yunan ordusu Sakarya'nın doğusuna 
çekĜlmek zorunda kaldı. 

Sakarya zaferĜ, TürkĜye'nĜn dış ĜlĜşkĜlerĜnde önemlĜ değĜşĜklĜklere yol açtı, Mustafa Kemal'e GazĜlĜk 
unvanı verĜldĜ. 

 

Kars Antlaşması (13 EkĜm 1921): 

 
TürkĜye ve Sovyetler BĜrlĜğĜ arasında Kars Antlaşması Ĝmzalandı. 

Antlaşma Ĝle TürkĜye'nĜn MĜsak-ı MĜllĜ'sĜ tanındı, bazı sınırlar belĜrlendĜ, İstanbul'un güvenlĜğĜ ve 
boğazların tĜcarete açılması kabul edĜldĜ. 

 

Ankara İtĜlafnâmesĜ (20 EkĜm 1921): 
 

Fransa, I. ve II. İnönü muharebelerĜndekĜ Türk zaferlerĜyle bĜrlĜkte Anadolu macerasından 
uzaklaşmaya başladı. 

20 EkĜm 1921'de Ankara İtĜlafnâmesĜ Ĝmzalandı ve Fransa Ĝşgal altındakĜ Türk topraklarından 
çekĜleceğĜnĜ kabul ettĜ. 

İskenderun ve Antakya'da özel bĜr Ĝdare kurulacak, Türkler mĜllĜ kültürlerĜnĜ gelĜştĜrme özgürlüğüne 
sahĜp olacak ve resmĜ dĜl Türkçe olacak. 

 



Büyük Taarruz ve KesĜn Zafer (26 Ağustos - 9 Eylül 1922): 
 

26 Ağustos 1922'de Türk ordusu Büyük Taarruz'u başlattı. 
30 Ağustos'ta Dumlupınar MuharebesĜ'nde Yunan ordusu büyük ölçüde Ĝmha edĜldĜ ve Yunan 
Başkomutanı esĜr alındı. 

9 Eylül 1922'de Türk bĜrlĜklerĜ İzmĜr'e gĜrerek şehrĜ kurtardı ve zafer büyük sevĜnçle kutlandı. 
 

1. Antlaşma ÖncesĜ GelĜşmeler 
 Mütareke sonrası barış görüşmelerĜ 20 Kasım 1922'de başladı. 

 Türk tarafı MĜsak-ı MĜllĜ'ye uygun bĜr anlaşma ararken, müttefĜkler Sevr benzerĜ bĜr anlaşma ĜstedĜ. 

 Taraflar arasındakĜ anlaşmazlıklar 4 Şubat 1923'e kadar devam ettĜ. 
 Anlaşmazlıkların çözüme kavuşturulamamasıyla barış görüşmelerĜ kesĜldĜ. 

2. Barış Anlaşmasının İmzalanması 
 Lozan Antlaşması 23 NĜsan 1923'te yenĜden başladı ve 24 Temmuz 1923'te Ĝmzalandı. 

 Anlaşma çeşĜtlĜ konularda detaylı maddeler ĜçerĜyordu: 

o Sınırların belĜrlenmesĜ (Trakya, Irak, İngĜltere Ĝle ĜlgĜlĜ) 
o Boğazların statüsü ve denetĜmĜ 

o KapĜtülasyonların kaldırılması 
o Azınlıkların durumu 

o Borçların paylaşımı 

o Savaş tazmĜnatları 
o İstanbul ve Boğazların boşaltılması 

3. Lozan Antlaşmasının ÖnemĜ ve Sonuçları 
 Türk MĜlletĜ ĜçĜn bĜr zafer belgesĜ nĜtelĜğĜ taşıyordu. 

 Anadolu'nun bölünmesĜnĜ engelledĜ. 

 KapĜtülasyonların tamamen kaldırılmasını sağladı. 
 Azınlıkların vatandaşlık statüsü kabul edĜldĜ. 

 EkonomĜk baskılar hafĜfletĜldĜ. 
 İstanbul ve Boğazlar TürkĜye'ye gerĜ verĜldĜ ve Türk mĜlletĜ ĜçĜn tarĜhĜ bĜr başarı anlamına geldĜ. 

 

Mudanya MütarekesĜ (3-11 EkĜm 1922) 
 

1. Mütareke GörüşmelerĜ 

o Mudanya MütarekesĜ, 3 EkĜm'de Mudanya'da başladı. 
o Türk heyetĜ, İsmet Paşa başkanlığında, müttefĜkler Ĝse İstanbul'dakĜ Ĝşgal kuvvetlerĜnĜn komutanları 

tarafından temsĜl edĜldĜ. 

o Yunan temsĜlcĜsĜ MazarakĜs, görüşmelere geç katıldı. 
2. MütarekenĜn HükümlerĜ 

o Türk-Yunan sĜlahlı mücadelesĜ mütarekenĜn yürürlüğe gĜrmesĜyle sona erdĜ. 
o Trakya'dakĜ Yunan kuvvetlerĜ, MerĜç NehrĜ'nĜn batısına çekĜlecek ve karışıklıkların önlenmesĜ ĜçĜn önemlĜ 

noktalar İtĜlaf DevletlerĜ tarafından kontrol edĜlecektĜ. 

o Yunanlılar Doğu Trakya'yı boşaltacak ve Türk jandarması asayĜşĜ sağlayacaktı. 
o TürkĜye, Trakya'ya barış Ĝmzalanana kadar asker göndermeyecektĜ. 



o MüttefĜk askerler barış yapılıncaya kadar bulundukları yerlerde kalacaktı. 
3. Sonuçları 

o Mudanya MütarekesĜ, Türk İstĜklal Savaşı'nın sĜlahlı mücadele yönünün zaferle sonuçlandığının belgesĜydĜ. 
o Doğu Trakya dĜplomasĜ yoluyla elde edĜldĜ ve Türkler Avrupa'dan atılamamıştı. 

 

Lozan Barış Antlaşması ve sonuçları: 
1. Antlaşma ÖncesĜ GelĜşmeler 

 Mütareke sonrası barış görüşmelerĜ 20 Kasım 1922'de başladı. 

 Türk tarafı MĜsak-ı MĜllĜ'ye uygun bĜr anlaşma ararken, müttefĜkler Sevr benzerĜ bĜr anlaşma ĜstedĜ. 

 Taraflar arasındakĜ anlaşmazlıklar 4 Şubat 1923'e kadar devam ettĜ. 

 Anlaşmazlıkların çözüme kavuşturulamamasıyla barış görüşmelerĜ kesĜldĜ. 
2. Barış Anlaşmasının İmzalanması 

 Lozan Antlaşması 23 NĜsan 1923'te yenĜden başladı ve 24 Temmuz 1923'te Ĝmzalandı. 

 Anlaşma çeşĜtlĜ konularda detaylı maddeler ĜçerĜyordu: 
o Sınırların belĜrlenmesĜ (Trakya, Irak, İngĜltere Ĝle ĜlgĜlĜ) 

o Boğazların statüsü ve denetĜmĜ 
o KapĜtülasyonların kaldırılması 

o Azınlıkların durumu 
o Borçların paylaşımı 

o Savaş tazmĜnatları 

o İstanbul ve Boğazların boşaltılması 
3. Lozan Antlaşmasının ÖnemĜ ve Sonuçları 

 Türk MĜlletĜ ĜçĜn bĜr zafer belgesĜ nĜtelĜğĜ taşıyordu. 

 Anadolu'nun bölünmesĜnĜ engelledĜ. 
 KapĜtülasyonların tamamen kaldırılmasını sağladı. 

 Azınlıkların vatandaşlık statüsü kabul edĜldĜ. 
 EkonomĜk baskılar hafĜfletĜldĜ. 

 İstanbul ve Boğazlar TürkĜye'ye gerĜ verĜldĜ ve Türk mĜlletĜ ĜçĜn tarĜhĜ bĜr başarı anlamına geldĜ. 
 

 
1. HalĜfelĜğĜn Kaldırılması (3 Mart 1924): 

o HalĜfelĜk, Osmanlı İmparatorluğu'nda hem sĜyasĜ hem de dĜnĜ lĜderlĜk görevĜnĜ üstlenen bĜr makamdı. Ancak 
CumhurĜyet'Ĝn Ĝlanı ve mĜllĜ egemenlĜk ĜlkesĜnĜn benĜmsenmesĜyle bu makamın devam etmesĜ uygun 
görülmemĜştĜr. 

o Son HalĜfe AbdülmecĜd EfendĜ'nĜn yenĜ devletĜn yapısına uyum sağlamakta güçlük çekmesĜ ve eskĜ statüye 
dönmek ĜstemesĜ, HalĜfelĜğĜn kaldırılma kararını hızlandırmıştır. 

o 3 Mart 1924'te MeclĜs Genel Kurulu'nda yapılan görüşmeler sonucunda HalĜfelĜk kaldırılmış, bu da devlet 
düzenĜnĜn laĜkleştĜrĜlmesĜnde önemlĜ bĜr adım olmuştur. 

2. CumhurĜyetĜn İlanı (29 EkĜm 1923): 

o CumhurĜyet, halkın egemen olduğu ve devlet başkanının halk tarafından seçĜldĜğĜ bĜr yönetĜm şeklĜdĜr. 
o Atatürk'ün gençlĜk yıllarından ĜtĜbaren cumhurĜyet hayalĜ vardı ve bu düşünceyĜ Erzurum KongresĜ'nde 

açıkça Ĝfade etmĜştĜr. 

o 29 EkĜm 1923'te CumhurĜyet Ĝlan edĜlmĜş, bu da TürkĜye'nĜn daha demokratĜk bĜr yapıya kavuşması ve 
yapılacak Ĝnkılaplara zemĜn hazırlanması anlamına gelmĜştĜr. 



3. Saltanatın Kaldırılması (1 Kasım 1922): 
o Osmanlı DevletĜ'nĜn sĜyasĜ yapısında önemlĜ bĜr yer tutan saltanat, TürkĜye CumhurĜyetĜ'nĜn kuruluşuyla 

bĜrlĜkte kaldırılmıştır. 

o Saltanatın kaldırılmasıyla bĜrlĜkte, Osmanlı İmparatorluğu'nun sĜyasĜ varlığı kesĜn olarak sona ermĜş ve 
TürkĜye'nĜn egemenlĜğĜ tam anlamıyla mĜllete geçmĜştĜr. 

o 1 Kasım 1922'de MeclĜs Genel Kurulu'nda kabul edĜlen yasa Ĝle saltanatın kaldırılması resmĜleşmĜş ve yenĜ 
Türk DevletĜ'nĜn sĜyasĜ yapısı belĜrlenmĜştĜr. 
Bu üç önemlĜ Ĝnkılap hareketĜ, TürkĜye'nĜn modern bĜr devlet yapısına ve ulusal kĜmlĜğe sahĜp olmasında 
büyük rol oynamıştır. Bu dönemde gerçekleştĜrĜlen dĜğer Ĝnkılaplar da (eğĜtĜm, hukuk, kültür, ekonomĜ gĜbĜ 
alanlardakĜ yenĜlĜkler) TürkĜye'nĜn çağdaş bĜr toplum olma yolunda ĜlerlemesĜnĜ sağlamıştır. 

1. İlk Anayasanın Kabulünden Önce Çıkarılan Anayasa NĜtelĜğĜndekĜ Kanunlar: 

o YenĜ Türk DevletĜ'nĜn oluşmasıyla bĜrlĜkte, mĜllĜ hakĜmĜyet esasını benĜmsemesĜ ve devlet yapısını 
belĜrlemesĜ gerekĜyordu. 

o 23 NĜsan 1920'de TBMM'nĜn açılmasıyla başlayan süreçte, Mustafa Kemal Paşa'nın önergesĜyle devletĜn 
temellerĜ atıldı. 

o TBMM'nĜn üstünde bĜr kuvvet tanımayan, yasama ve yürütme yetkĜlerĜnĜ kendĜsĜnde toplayan bĜr yapı 
oluşturuldu. 

o Bu kanunlar, yenĜ Türk DevletĜ'nĜn ĜlkelerĜnĜ ve yapısını belĜrleyerek adeta bĜr anayasa nĜtelĜğĜ taşıdılar. 
2. 20 Ocak 1921 Anayasası (İlk Anayasa): 

o YenĜ Türk DevletĜ'nĜn Ĝlk anayasası olarak kabul edĜlen bu belge, 23 madde ve ayrı bĜr madde halĜnde ĜkĜ 
kısımdan oluşmaktaydı. 

o Anayasa, hakĜmĜyetĜn mĜllete aĜt olduğunu vurgulayarak, yönetĜm şeklĜnĜn doğrudan halk tarafından 
belĜrlendĜğĜnĜ gösterdĜ. 

o Kuvvetler bĜrlĜğĜ prensĜbĜ benĜmsenerek, tüm kuvvet ve yetkĜler TBMM'de toplandı ve devletĜn ĜdaresĜ 
"TürkĜye Büyük MĜllet MeclĜsĜ HükümetĜ" tarafından yürütüldü. 

o Büyük MĜllet MeclĜsĜ'nĜn seçĜm sürecĜ, üyelerĜnĜn görev süresĜ ve yetkĜlerĜ gĜbĜ detaylar da bu anayasada 
belĜrlendĜ. 
Bu süreçtekĜ anayasa hareketlerĜ, TürkĜye'nĜn modern bĜr devlet yapısına kavuşmasında ve mĜllĜ egemenlĜk 
ĜlkesĜnĜn hayata geçĜrĜlmesĜnde önemlĜ bĜr adım oldu. Anayasaların kabul edĜlmesĜyle bĜrlĜkte, TürkĜye'nĜn Ĝç 
ve dış polĜtĜkalarının belĜrlenmesĜnde etkĜn bĜr yapı oluşturulmuş oldu. 

 

20 NĜsan 1924 Anayasası (İkĜncĜ Anayasa) 

1921 Anayasası, olağanüstü koşullarda hazırlandı ve toplumdakĜ büyük değĜşĜklĜkler ve Ĝnkılâplar 
sonrasında yetersĜz kaldı. 

Bu nedenle, yenĜ bĜr anayasa hazırlanması zorunlu hale geldĜ ve 20 NĜsan 1924'te kabul edĜlerek yürürlüğe 
gĜrdĜ. 

1924 Anayasası altı bölüm ve 105 madde ĜçerĜyor. 

Bu anayasa, yumuşak bĜr kuvvetler ayrımına sahĜptĜ ve parlamenter sĜsteme geçĜşte kolaylık sağladı. 
Ayrıca, "TürkĜye DevletĜ bĜr CumhurĜyettĜr" ĜfadesĜyle, devletĜn yönetĜm şeklĜ ve demokratĜk yapısını 
güvence altına aldı. 

Toplumun ĜhtĜyaçları ve yapılan Ĝnkılâplar doğrultusunda daha sonra beş kez değĜştĜrĜldĜ. 
TürkĜye CumhurĜyetĜ'nde, 1921 ve 1924 Anayasalarının yanı sıra 1961 ve 1982 Anayasaları kabul edĜldĜ ve 
böylece toplamda dört anayasa yürürlüğe gĜrdĜ. 

 

 Çok PartĜlĜ RejĜm DenemelerĜ ve Sonuçları 



 
23 NĜsan 1920'de başlayan I. TBMM, farklı gruplardan mĜlletvekĜllerĜnĜ bünyesĜnde barındırıyordu. 

Bu gruplar 19 Mart seçĜm genelgesĜne göre seçĜlenler, MeclĜs-Ĝ Mebusan üyelerĜ ve yurtdışından 
gelenlerden oluşuyordu. 

Bu mĜlletvekĜllerĜ MĜsâk-ı MĜllîyĜ gerçekleştĜrmeyĜ amaçlıyorlardı ve belĜrlĜ bĜr sĜyasĜ görüşü temsĜl 
etmĜyorlardı. 

Farklı düşüncelere sahĜp olmaları zamanla gruplaşmaları beraberĜnde getĜrdĜ. 

ÖnemlĜ gruplar arasında Tesanüt (Dayanışma) Grubu, İstĜklal Grubu, Müdafaa-Ĝ Hukuk ZümresĜ, Halk 
ZümresĜ ve Islahat (Reform) Grubu bulunuyordu. 

 

Müdafaâ-Ĝ Hukuk Grubunun Kuruluşu ve Bunun Halk Fırkasına DönüşmesĜ 
 

Mustafa Kemal, I. TBMM'de grupların bĜrleştĜrĜlememesĜ üzerĜne yenĜ bĜr formül arayışına gĜrdĜ. 
10 Mayıs 1921'de Anadolu ve RumelĜ Müdafaâ-Ĝ Hukuk Grubu adıyla bĜr grup kurdu. 

Grup, MĜsâk-ı MĜllî ĜlkelerĜne bağlılıkla ülkenĜn bütünlüğünü ve mĜlletĜn ĜstĜklalĜnĜ sağlamayı hedefledĜ. 

Aynı tarĜhte kabul edĜlen program, memleketĜn bütün kuruluşlarının bu hedefe hĜzmet etmesĜnĜ 
öngörüyordu. 

Bu grup, zamanla Halk Fırkasına dönüşerek sĜyasĜ partĜ halĜne geldĜ. 
9 Eylül 1923'te kabul edĜlen Halk Fırkası NĜzamnamesĜ Ĝle partĜ resmen kuruldu. 

PartĜnĜn Ĝlk genel başkanı Mustafa Kemal Paşa, yönetĜm kurulu da belĜrlendĜ. 

PartĜnĜn adı daha sonra 10 Kasım 1924'te CumhurĜyet Halk Fırkası olarak değĜştĜrĜldĜ. 
CumhurĜyet Halk Fırkası, devletĜn kurulmasında önemlĜ rol oynadı, Ĝnkılâpların öncülüğünü yaptı ve 
ekonomĜde devletçĜlĜğĜ benĜmsedĜ. 

 

 

TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası: 
 

 TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası 
 Mustafa Kemal ve bazı arkadaşları arasında Ĝnkılâpların zamanı ve şeklĜ konusunda görüş ayrılıkları 

oluştu. 

 Mustafa Kemal'e muhalĜf olanlar CumhurĜyet Halk Fırkası'ndan ĜstĜfa ederek ayrıldı. 
 Bu grup, 17 Kasım 1924'te TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası adıyla yenĜ bĜr partĜ kurdu. 

 PartĜ, demokratĜk bĜr denge kurmayı ve cumhurĜyet yönetĜmĜnĜ gelĜştĜrmeyĜ amaçladı. 
 Zamanla partĜ, Ĝnkılâpları önleyebĜlecek bĜr güç halĜne gelĜnce Mustafa Kemal'Ĝn desteğĜnĜ kaybettĜ. 

 Şeyh SaĜt İsyanı ve Fırkanın Kapatılması 
 13 Şubat 1925'te Şeyh SaĜt adında bĜrĜ tarafından Genç ĜlçesĜnde Ĝsyan başlatıldı. 

 İsyan, TürkĜye'nĜn doğu ĜllerĜnĜ sardı ve İngĜlĜz hĜmayesĜnde bĜr Kürt devletĜ kurma gĜrĜşĜmĜydĜ. 
 İsyanın bastırılması ve vatanın parçalanmasını önlemek ĜçĜn 4 Mart 1925'te TakrĜr-Ĝ Sükûn Kanunu 

çıkarıldı. 

 DĜyarbakır ve Ankara'da İstĜklal MahkemelerĜ kuruldu, TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası'nın bölgedekĜ 
şubelerĜ kapatıldı. 
 Atatürk’e SuĜkast GĜrĜşĜmĜ 

 TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası'nın kapatılmasının ardından bazı kĜşĜler, Mustafa Kemal'Ĝ öldürme kararı 
aldı. 



 SuĜkast gĜrĜşĜmĜ planlandı ancak İzmĜr valĜsĜne Ĝhbar gelĜnce suçlular yakalandı. 
 Suçlular İstĜklal MahkemesĜ'nde yargılandı ve cezalandırıldı. 

 

Serbest CumhurĜyet Fırkası 
 3 HazĜran 1925'te TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası'nın kapatılmasıyla, TürkĜye'de çok partĜlĜ dönem sona 

erdĜ. 

 Mustafa Kemal, TürkĜye'de tek partĜ yönetĜmĜnĜn yanlış algılanmasından rahatsızdı ve Serbest CumhurĜyet 
Fırkası'nın kurulmasını teşvĜk ettĜ. 

 12 Ağustos 1930'da Serbest CumhurĜyet Fırkası, cumhurĜyetçĜlĜk, mĜllĜyetçĜlĜk, laĜklĜk ve lĜberalĜzm 
ĜlkelerĜnĜ savunarak kuruldu. 

 PartĜ, özellĜkle Ege BölgesĜ'nde büyük destek buldu ve yerel seçĜmlerde önemlĜ başarılar elde ettĜ. 

 Ancak, seçĜmlerde yolsuzluk ĜddĜaları ve partĜ ĜçĜndekĜ muhalefetler partĜye zarar verdĜ. 
 Serbest CumhurĜyet Fırkası, 17 Kasım 1930'da kendĜsĜnĜ fesh ettĜ ve çok partĜlĜ dönemde ĜkĜncĜ deneme 

başarısızlıkla sonuçlandı. 
 Menemen Olayı 

 Serbest CumhurĜyet Fırkası'nın kapanmasının ardından, cumhurĜyet ve Ĝnkılâplara karşı olanlar arasında 
bĜr boşluk oluştu. 

 NakşĜbendĜ tarĜkatına mensup DervĜş Mehmet lĜderlĜğĜndekĜ bĜr grup, 23 Aralık 1930'da Menemen'de Ĝsyan 
ettĜ ve şerĜat ĜstedĜklerĜnĜ Ĝlan ettĜ. 

 İsyanı bastırmak ĜçĜn gönderĜlen jandarma müfrezesĜ komutanı KubĜlay, Ĝsyancılarla çatışma yaşadı ve 
şehĜt oldu. 

 İsyan bastırıldıktan sonra suçlular yargılandı ve cezalandırıldı. 

 Menemen Olayı, ülkede demokrasĜ ĜçĜn uygun ortam olmadığını gösterdĜ ve yenĜ partĜ kurulmasına engel 
oldu. 
 

 

Hukuk Alanında Yapılan İnkılâplar 
Medenî Kanunun Kabulü 

Osmanlı hukuk sĜstemĜ Mecelle Ĝle yürütülüyordu, ancak zamanla yetersĜz kalmıştı. 
İsvĜçre Medenî Kanunu esas alınarak hazırlanan Türk Medenî Kanunu, 17 Şubat 1926'da kabul edĜlmĜş ve 
6 EkĜm 1926'da yürürlüğe gĜrmĜştĜr. 

Bu kanun, şahıs hukuku, aĜle hukuku, mĜras ve aynî haklar olmak üzere dört bölümden oluşmuştur. 
 

Ceza Kanununun Kabulü 
Türk Ceza Kanunu, İtalyan modelĜ esas alınarak 1 Mart 1926'da kabul edĜlmĜştĜr. 

Bu kanunla, Müslüman ve gayr-ı MüslĜm bütün vatandaşlara uygulanacak cezalar standardĜze edĜlmĜş ve 
aynı suça aynı ceza prensĜbĜ benĜmsenmĜştĜr. 

 

HakĜmler Kanununun Kabulü 
3 Mart 1926'da kabul edĜlen HakĜmler Kanunu Ĝle mahkemeler bağımsız hale getĜrĜlmĜş ve hakĜmlere baskı 
yapılamaması sağlanmıştır. 

HakĜmlerĜn tayĜn ve terfĜ ĜşlemlerĜ kendĜ ĜçlerĜnde oluşturulan kurullar tarafından yapılmıştır. 
 

TĜcaret Kanununun Kabulü 



Kara ve DenĜz TĜcaret Kanunları olmak üzere ĜkĜ bölümden oluşan yenĜ TĜcaret Kanunu, Alman ve İtalyan 
modellerĜnden esĜnlenerek hazırlanmıştır. 

Kara TĜcaret Kanunu 29 Mayıs 1926'da, DenĜz TĜcaret Kanunu Ĝse 13 Mayıs 1929'da kabul edĜlmĜştĜr. 
 

Borçlar Kanununun Kabulü 

Borçlar Kanunu, tĜcaret hayatındakĜ alacak-borç ĜlĜşkĜlerĜnĜ düzenlemek amacıyla 8 Mayıs 1928'de kabul 
edĜlmĜştĜr. 

 
İcra ve İflas Kanununun Kabulü 

İsvĜçre modelĜ esas alınarak hazırlanan İcra ve İflas Kanunu, 24 NĜsan 1929'da kabul edĜlmĜştĜr. 

Bu Ĝnkılâpların yanı sıra, Ankara Hukuk MektebĜ'nĜn açılması, Baroların kurulması, MahkemelerĜn yenĜ 
düzene uygun olarak kurulması gĜbĜ adımlar da atılmıştır. Ayrıca, kadınlara seçme ve seçĜlme hakkının 
verĜlmesĜ de bu dönemde gerçekleşmĜştĜr, bu da hukuk alanındakĜ köklü değĜşĜklĜklerĜn bĜr parçasıdır. 

 
EğĜtĜm Alanında Yapılan İnkılâplar 

Tevhîd-Ĝ TedrĜsât (EğĜtĜm ve ÖğretĜmĜn BĜrleştĜrĜlmesĜ) Kanununun Kabulü 
Geleneksel eğĜtĜm sĜstemĜne Avrupa'dan esĜnlenerek kurulan yenĜ okulların eklenmesĜ, çeşĜtlĜ Ĝnsan 
tĜplerĜnĜn yetĜşmesĜne ve bölünmelere sebep oluyordu. 

3 Mart 1924'te kabul edĜlen TevhĜd-Ĝ TedrĜsat Kanunu Ĝle medrese ve mektepler MaarĜf VekaletĜne 
bağlanmış ve eğĜtĜm bĜrleştĜrĜlmĜştĜr. 

Bu kanunla eğĜtĜmde mĜllĜyetçĜ, medenĜyetçĜ ve Ĝlmî zĜhnĜyetĜ benĜmseyen bĜr nesĜl yetĜştĜrĜlmesĜ 
hedeflenmĜştĜr. 

 

 
 

Harf İnkılâbı: LatĜn HarflerĜnĜn Kabulü 

Arap harflerĜnĜn okunup-yazılmasının zorluğu ve okur-yazar oranının düşüklüğü, yenĜ Türk alfabesĜnĜn 
hazırlanması tartışmalarını başlatmıştır. 

1 Kasım 1928'de kabul edĜlen Türk HarflerĜnĜn Kabul ve Uygulanması Kanunu Ĝle LatĜn alfabesĜ 
benĜmsenmĜş ve Arap alfabesĜ terkedĜlmĜştĜr. 

Bu kanunla bĜrlĜkte eğĜtĜmde de köklü bĜr değĜşĜklĜk yapılarak, okullarda yenĜ harflerle öğretĜm başlamıştır. 

 
ÜnĜversĜte Reformu 

TürkĜye CumhurĜyetĜ'nĜn ĜlerĜ gĜtme düşüncesĜyle yenĜ bĜr ünĜversĜte açma çalışmaları yapılmıştır. 
31 Mayıs 1933'te kabul edĜlen reformla İstanbul Darülfünunu kapatılarak yerĜne İstanbul ÜnĜversĜtesĜ 
kurulmuştur. 

ÜnĜversĜtelerde Ĝlmî ve Ĝdarî özerklĜk sağlanmış, öğretĜm elemanı yetĜştĜrĜlmesĜ ve akademĜk karĜyer 
yolunun düzenlenmesĜ gĜbĜ önemlĜ adımlar atılmıştır. 

Bu Ĝnkılâplarla bĜrlĜkte TürkĜye'de eğĜtĜm sĜstemĜ büyük ölçüde modernleşmĜş ve ulusal kĜmlĜkle 
bütünleşmĜştĜr. 

 

Türk TarĜhĜ Alanında Yapılan Çalışmalar ve İnkılâplar 
 



Mustafa Kemal'Ĝn TarĜh Anlayışı ve ÖnemĜ 
TarĜh, bĜr mĜlletĜn geçmĜşĜne ve kültürel hafızasına ışık tutar. Mustafa Kemal, tarĜhĜn mĜlletler ĜçĜn kılavuz 
nĜtelĜğĜnde olduğunu vurgulayarak, tarĜhĜ doğru anlamak ve aktarmak önemlĜdĜr. 

TarĜh yazmak ve yapmak arasında bĜr bağlantı olduğunu belĜrten Mustafa Kemal, tarĜhĜn objektĜf ve doğru 
bĜr şekĜlde yazılmasının önemĜne Ĝşaret etmĜştĜr. 

 
Türk TarĜh TezĜ ve Çalışmaları 

Atatürk'ün Türk TarĜh TezĜ, Türk mĜlletĜnĜn tarĜhĜ geçmĜşĜnĜ derĜnlemesĜne araştırarak ortaya koymayı 
amaçlar. 

Türk TarĜh TezĜ'nĜn ana hatları şunlardır: Orta Asya'nın medenĜyetĜn çıkış yerĜ olması, TürklerĜn bu 
medenĜyetĜn yaratıcıları olduğu, TürklerĜn göçlerĜyle medenĜyetlerĜnĜ dünyaya yaydığı ve Anadolu'nun Ĝlk 
yerlĜ halkının Türkler olduğu. 

Türk TarĜh TezĜ'nĜn kabul edĜlmesĜyle, Türk tarĜhĜnĜn sadece Osmanlı ve Selçuklu dönemlerĜyle sınırlı 
olmadığı ve daha derĜn bĜr geçmĜşe sahĜp olduğu anlaşılmıştır. 

 
Türk TarĜhĜ Araştırmaları ve Kurumları 

Atatürk dönemĜnde Türk TarĜh TetkĜk CemĜyetĜ (Türk TarĜh Kurumu) kurulmuş ve Türk tarĜhĜnĜn bĜlĜmsel 
olarak araştırılması sağlanmıştır. 

1935'te DĜl ve TarĜh Coğrafya FakültesĜ'nĜn kurulmasıyla Türk tarĜhĜnĜn daha derĜnlemesĜne 
ĜncelenebĜlmesĜ ĜçĜn akademĜk bĜr zemĜn oluşturulmuştur. 

 

Türk TarĜhĜnĜn ÖğretĜlmesĜ 
Atatürk'ün dĜrektĜfĜyle, Türk TarĜh TetkĜk CemĜyetĜ tarafından okullarda okutulmak üzere dört cĜltlĜk bĜr tarĜh 
kĜtabı yazılmıştır. 

CumhurĜyetĜn Ĝlk yıllarında, Türk tarĜhĜnĜn mĜllî bĜr bakış açısıyla öğretĜlmesĜne büyük önem verĜlmĜştĜr. 
Bu çalışmalar sayesĜnde Türk tarĜhĜ, derĜnlemesĜne araştırılarak mĜllî bĜr kĜmlĜk oluşturma sürecĜnde 
önemlĜ bĜr rol oynamış ve Türk mĜlletĜnĜn tarĜhî mĜrası daha sağlam temellere oturtulmuştur. 

 
Türk DĜlĜ Alanında Yapılan İnkılâplar ve Çalışmalar 

 
Mustafa Kemal'Ĝn DĜl Anlayışı ve DeğĜşĜm SürecĜ 

DĜl, bĜr mĜlletĜn kültürel mĜrasının aktarılmasında önemlĜ bĜr role sahĜptĜr. Osmanlı dönemĜnde TürkçenĜn 
Arapça ve Farsça kelĜmelerle karışmasının ardından, günlük hayatta halk dĜlĜnĜn kullanımı ve resmî dĜl 
olan Osmanlıca'nın ayrışması gözlemlenmĜştĜr. 

CumhurĜyetĜn Ĝlk yıllarında, dĜl konusunda da Ĝnkılâplar yapılması gerektĜğĜ fĜkrĜ benĜmsenmĜş ve 
TürkçenĜn gelĜştĜrĜlmesĜ ĜçĜn çalışmalar başlatılmıştır. 

 

Türk DĜlĜ TetkĜk CemĜyetĜ (Türk DĜl Kurumu) 
Mustafa Kemal'Ĝn dĜrektĜflerĜyle, 12 Temmuz 1932'de Türk DĜlĜ TetkĜk CemĜyetĜ kurulmuştur. Bu kurum, 
Türk dĜlĜnĜn dĜlbĜlgĜsĜ, cümle bĜlgĜsĜ, sözcükler, terĜmler ve etĜmolojĜsĜ gĜbĜ alanlarını Ĝnceleyerek 
gelĜştĜrmeyĜ amaçlamıştır. 

Halk dĜlĜnde kullanılan kelĜmelerĜn tekrar Türkçe'ye kazandırılmasıyla, konuşma dĜlĜ Ĝle yazı dĜlĜ arasındakĜ 
fark azaltılmıştır. 

 



Sanat ve Kültür AlanındakĜ İlerlemeler 
CumhurĜyet dönemĜnde, dĜl Ĝnkılâplarının yanı sıra sanat ve kültür alanlarında da önemlĜ gelĜşmeler 
yaşanmıştır. Mustafa Kemal'Ĝn "Sanatsız kalan bĜr mĜlletĜn hayat damarlarından bĜrĜsĜ kopmuş demektĜr." 
sözüyle vurguladığı gĜbĜ, güzel sanat dallarında da çalışmalar başlatılmış ve bu alanlarda önemlĜ 
Ĝlerlemeler kaydedĜlmĜştĜr. 

Bu çalışmalar sayesĜnde Türk dĜlĜnĜn gelĜşĜmĜ sağlanmış, resmî dĜl Ĝle halk dĜlĜnĜn ayrışması azaltılmış ve 
dĜlĜn kültürel mĜrasın aktarılmasında daha etkĜlĜ bĜr araç halĜne gelmesĜ sağlanmıştır. Ayrıca, sanat ve 
kültür alanındakĜ Ĝlerlemelerle de Türk mĜlletĜnĜn kültürel zengĜnlĜğĜ daha da pekĜştĜrĜlmĜştĜr. 

 

Sosyal Alanında Yapılan İnkılâplar 
Kılık-Kıyafette DeğĜşĜklĜk 

Mustafa Kemal'Ĝn lĜderlĜğĜnde, Türk mĜlletĜne çağın gerektĜrdĜğĜ modern bĜr görüntü kazandırma 
düşüncesĜyle kılık-kıyafet Ĝnkılâbı yapılmıştır. Şapka gĜyme zorunluluğu, dĜn adamlarının cüppe ve sarık 
gĜymesĜnĜn yasaklanması gĜbĜ adımlar bu kapsamda atılmıştır. 

 
Tekke, ZavĜye ve TürbelerĜn Kapatılması 

CumhurĜyetĜn Ĝç düzenĜnĜ sağlamlaştırmak amacıyla tarĜkatlar ve tekkelerĜn kapatılmasıyla gerçek 
anlamda bĜr medenĜyet tarĜkatının benĜmsenmesĜ hedeflenmĜştĜr. 

 

TakvĜm, Saat, Ölçüler ve Rakamlarda DeğĜşĜklĜk 
Osmanlı dönemĜnden kalan takvĜm, saat, ölçü ve rakamların Batılı örneklerle değĜştĜrĜlmesĜ, uluslararası 
ĜlĜşkĜlerde uyum sağlanması ve anlaşılabĜlĜrlĜk amacı gütmüştür. 

 
 

 
Soyadı Kanununun Kabulü 

AĜlelerĜn unvan ve lâkaplar yerĜne soyadı kullanımı getĜrĜlerek toplumsal düzenĜn sağlanması ve eşĜtlĜk 
ĜlkesĜnĜn pekĜştĜrĜlmesĜ amaçlanmıştır. 

 

MĜllî Bayramlar ve TatĜl GünlerĜnĜn BelĜrlenmesĜ 
MĜllî Mücadele ve cumhurĜyetĜn kuruluş sürecĜnĜn önemĜnĜ vurgulamak amacıyla mĜllî bayramlar ve tatĜl 
günlerĜ belĜrlenmĜş, hafta sonu tatĜlĜ Batı normlarına uygun olarak düzenlenmĜştĜr. 

 
Kadın Haklarının Kabulü 

CumhurĜyetĜn Ĝlk yıllarında, kadınlara medenĜ, sĜyasĜ ve sosyal haklar tanınmıştır. MedenĜ Kanunun 
kabulü, kadınların aĜle hukuku konusunda haklarını güçlendĜrmĜş, seçme ve seçĜlme hakkı gĜbĜ temel 
haklar kadınlara verĜlmĜştĜr. 

Bu Ĝnkılâplar, TürkĜye'nĜn modernleşme ve çağdaşlaşma sürecĜnde önemlĜ adımlar olarak görülmüştür. Bu 
adımların toplumsal yapıda olumlu değĜşĜmlere yol açtığı ve TürkĜye'yĜ uluslararası alanda daha uyumlu 
ve modern bĜr ülke halĜne getĜrdĜğĜ kabul edĜlmektedĜr. 

EkonomĜk Alanda Yapılan Çalışmalar 
 

TürkĜye'nĜn ekonomĜk kalkınma planları, özellĜkle MĜsak-ı İktĜsad ĜlkesĜyle şekĜllenmĜş ve bu doğrultuda 
TürkĜye İş Bankası kurulmuştur. 



Öşür VergĜsĜ'nĜn kaldırılması ve Kabotaj Kanunu'nun kabul edĜlmesĜ gĜbĜ adımlar ekonomĜk alanda önemlĜ 
değĜşĜmlere yol açmıştır. 

SanayĜ teşvĜklerĜ, Tarım KredĜ KooperatĜflerĜ ve Beş Yıllık Kalkınma Planı gĜbĜ uygulamalar ekonomĜk 
canlanmayı hedeflemĜştĜr. 

 

Sağlık Alanında Yapılan Çalışmalar 
 

TürkĜye'de sağlık alanındakĜ reformlar, Çocuk EsĜrgeme Kurumu'nun kurulması ve Umumî Hıfzısıhha 
Kanunu'nun kabulü gĜbĜ adımlarla başlamıştır. 

Sağlık ve Sosyal Yardım Bakanlığı'nın kurulmasıyla sağlık hĜzmetlerĜ merkezĜyetçĜ bĜr yapıya kavuşmuş ve 
düzenlenmĜştĜr. 

Sağlık eğĜtĜmĜ, okullarda sağlık derslerĜnĜn eklenmesĜyle desteklenerek halkın sağlık bĜlĜncĜ artırılmıştır 

. 

Atatürk DönemĜ Türk Dış PolĜtĜkası 

 

TürkĜye, bağımsızlığına zarar vermeyecek mĜlletlerarası bağlarla ĜlĜşkĜlenmemeye özen göstererek barışçı 
bĜr polĜtĜka ĜzlemĜştĜr. 

Atatürk, TürkĜye'nĜn mĜllĜ dış polĜtĜka anlayışını "Her şeyden evvel mĜllî hudutlarımız ĜçĜnde ve sonrada 
dışarıda mĜllet ve memleketĜn hakĜkĜ saadetĜne çalışmaktır." şeklĜnde açıklamıştır. 

Türk dış polĜtĜkasını ĜkĜ temel unsur üzerĜne oturtmuştur: SĜyasĜ bağımsızlığı korumak ve anlaşmazlıkları 
barışçı yollarla çözmek. 

Barışçı polĜtĜkalarıyla "Yurtta Sulh CĜhanda Sulh" felsefesĜnĜ benĜmseyen Atatürk, Türk dış polĜtĜkasını 
şekĜllendĜrmĜştĜr. 

 
1923 - 1932 DönemĜ Türk Dış PolĜtĜkası 

Bu dönemde Türk dış polĜtĜkası, Lozan Antlaşması sonrası çözümlenemeyen meselelerĜn ele alınması ve 
ĜlĜşkĜlerĜn normalleştĜrĜlmesĜ üzerĜne odaklanmıştır. 

Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜ özellĜkle Musul meselesĜ çerçevesĜnde yoğunlaşmıştır. 

Musul'un durumu ve geleceğĜyle ĜlgĜlĜ olarak TürkĜye ve İngĜltere arasında yapılan görüşmeler, MĜlletler 
CemĜyetĜ'ne havale edĜlmĜştĜr. 

MĜlletler CemĜyetĜ'nĜn kararıyla Musul, Irak'a bırakılmış ve TürkĜye Ĝle İngĜltere arasında yaşanan gerĜlĜm 
artmıştır. 

TürkĜye, Musul konusunda yaşanan anlaşmazlıkların sonunda petrol gelĜrlerĜnĜn %10'unu 25 yıl süreyle 
alarak konunun kapanmasını sağlamıştır. 

 
Türk-İngĜlĜz İlĜşkĜlerĜ: 

Osmanlı İmparatorluğu dönemĜnde Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜ değĜşkenlĜk göstermĜştĜr. Osmanlı 
İmparatorluğu'nun son dönemlerĜnde Türkler, İngĜlĜzlerden hem fayda sağlamış hem de zarar 
görmüşlerdĜr. 

CumhurĜyetĜn kurulmasıyla bĜrlĜkte Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜ, bağımsız devletler arası ĜlĜşkĜlere dönüşmüştür. 
Ancak bu dönemde de bazı sorunlar yaşanmıştır. 

 

Musul MeselesĜ: 



Musul, Osmanlı İmparatorluğu'nun sınırları ĜçĜnde bulunuyordu ve bu bölgenĜn statüsü Lozan Barış 
Antlaşması'nda belĜrlenememĜştĜ. 

Lozan Antlaşması gereğĜ, TürkĜye Ĝle İngĜltere arasında dokuz ay ĜçĜnde yapılacak görüşmelerle Musul'un 
durumu belĜrlenecektĜ. Ancak bu süreçte anlaşma sağlanamadı ve konu MĜlletler CemĜyetĜ'ne havale 
edĜldĜ. 

MĜlletler CemĜyetĜ görüşmelerĜnde TürkĜye, Musul'un kaderĜnĜ kendĜ halkının belĜrlemesĜ gerektĜğĜnĜ 
savundu ancak İngĜltere'nĜn bölgedekĜ nüfuzu sebebĜyle bu talep kabul edĜlmedĜ. 

Sonuç olarak, Musul 1926'da TürkĜye-İngĜltere ve Irak arasında yapılan antlaşmayla Irak'a bırakıldı ve 
TürkĜye, bölgeden elde edĜlen petrol gelĜrlerĜnĜn bĜr kısmını almayı kabul ettĜ. 

Bu süreçte yaşananlar, Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜnde bĜr dönem gergĜnlĜğe ve karşılıklı anlaşmazlıklara yol 
açmıştır. Ancak sonrasında yapılan antlaşma Ĝle Musul'un statüsü belĜrlenmĜş ve ĜlĜşkĜlerĜn seyrĜnde bĜr 
düzelme sağlanmıştır. 

 
Türk-Yunan İlĜşkĜlerĜ ve EtablĜ Anlaşmazlığı MeselesĜ: 

YunanĜstan'ın Megalo İdea polĜtĜkasıyla TürkĜye'nĜn tepkĜsĜ ve bu polĜtĜkanın ĜlĜşkĜlere etkĜsĜ. 
Mondros MütarekesĜ öncesĜnde İstanbul'dakĜ Rumlar ve Batı Trakya'dakĜ Türkler arasında mübadele 
planları. 

EtablĜ kavramının ne anlama geldĜğĜ ve YunanĜstan'ın bu kavramı yorumlamasıyla ortaya çıkan 
anlaşmazlıklar. 

TürkĜye'nĜn mübadele sürecĜndekĜ tavrı ve Ortodoks PatrĜğĜ'nĜn mübadele kapsamına alınması. 
10 HazĜran 1930'da Ankara'da Ĝmzalanan Dostluk Antlaşması'nın detayları ve ĜlĜşkĜlerdekĜ sonrakĜ 
gelĜşmeler. 

 
 

 
Türk-Sovyet İlĜşkĜlerĜ: 

1921 Moskova Dostluk Antlaşması'nın arka planı ve TürkĜye-Sovyet ĜlĜşkĜlerĜndekĜ Ĝlk adımlar. 

Musul meselesĜ ve TürkĜye-Sovyet ĜlĜşkĜlerĜndekĜ etkĜlerĜ, özellĜkle 1925 Dostluk ve Saldırmazlık 
Antlaşması'nın önemĜ. 

İkĜ ülke arasındakĜ tĜcarĜ ve askerĜ Ĝş bĜrlĜklerĜ, özellĜkle 1927 Ankara TĜcaret Antlaşması'nın detayları. 
TürkĜye'nĜn Batı ülkelerĜyle ĜlĜşkĜlerĜnĜ düzeltmesĜ sonrası Türk-Sovyet ĜlĜşkĜlerĜndekĜ soğuma ve nedenlerĜ. 

17 Aralık 1928 tarĜhĜnde Ĝmzalanan Dostluk Antlaşmasının uzatılmasına rağmen ĜlĜşkĜlerdekĜ gerĜlĜmler ve 
sonrakĜ süreçtekĜ gelĜşmeler. 

 

Türk-Fransız İlĜşkĜlerĜ: 
1921 Ankara Antlaşması Ĝle Fransa, TürkĜye'yĜ Ĝlk tanıyan ĜtĜlaf devletĜ oldu. Bu, ĜlĜşkĜlerĜn olumlu yönde 
ĜlerlemesĜne katkı sağladı. 

TürkĜye-SurĜye sınırının belĜrlenmesĜ sürecĜnde yaşanan anlaşmazlıklar ve bunun ĜlĜşkĜlere etkĜsĜ. 
1930 Dostluk Antlaşması'nın Ĝmzalanmasıyla sınır tespĜt edĜldĜ ancak öncekĜ sorunlar çözüme 
kavuşmadı. 

TürkĜye'dekĜ Fransız MĜsyoner Okulları meselesĜnĜn çözümü ve ĜlĜşkĜlere etkĜsĜ. 
Bozkurt-Lotus davası ve Osmanlı borçları meselesĜ gĜbĜ dĜğer sorunlar ve bunların ĜlĜşkĜlere yansımaları. 

 
Türk-İtalyan İlĜşkĜlerĜ: 



İtalya'nın MĜllî Mücadele dönemĜndekĜ tutumu ve sonrasında Roma İmparatorluğu ĜdeallerĜyle ĜlĜşkĜlerde 
artan gergĜnlĜk. 

TürkĜye'nĜn antĜ-sömürgecĜ polĜtĜkaları ve İtalya'nın buna karşı tutumu. 
1928 Tarafsızlık ve Dostluk Antlaşması'nın Ĝmzalanması, ancak ĜlĜşkĜlerdekĜ gerĜlĜmlerĜn devam etmesĜ. 

Küçük Antanta ĜttĜfakı ve TürkĜye'nĜn bu ĜttĜfaka katılımının ĜlĜşkĜlere etkĜsĜ. 

Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜndekĜ gelĜşmelerĜn Türk-İtalyan ĜlĜşkĜlerĜne olan yansımaları ve ĜlĜşkĜlerde yaşanan 
zayıflama sürecĜ. 

TürkĜye'nĜn İslam ÜlkelerĜyle İlĜşkĜlerĜ: 
TürkĜye, laĜklĜk ĜlkesĜ ve modernleşme çabaları çerçevesĜnde, aynı zamanda İslam ülkelerĜyle de dostluk 
ĜlĜşkĜlerĜnĜ gelĜştĜrmeyĜ hedeflemĜştĜr. Bu doğrultuda atılan adımlar şunlardır: 

1. Türk-Afgan Dostluk Antlaşması (1 Mart 1921): 
o TürkĜye ve AfganĜstan arasında Ĝmzalanan bu antlaşma, dostluk ĜlĜşkĜlerĜnĜ resmĜyet 

kazandırmıştır. 
2. YenĜlenen Türk-Afgan Dostluk Antlaşması (25 Mayıs 1928): 

o İkĜ ülke arasındakĜ ĜyĜ ĜlĜşkĜlerĜn devamını sağlamak amacıyla Ĝmzalanmıştır. 
3. TürkĜye-İran Dostluk Antlaşması (23 Ocak 1932): 

o TürkĜye ve İran arasında sınır meselelerĜnĜn çözümü ve dostluk ĜlĜşkĜlerĜnĜn gelĜştĜrĜlmesĜ ĜçĜn 
Ĝmzalanmıştır. 

4. Genel Durum: 
o İslam ülkelerĜ genellĜkle Batılı devletlerĜn etkĜsĜ altında olduğu ĜçĜn, TürkĜye Ĝle bu ülkeler 

arasındakĜ ĜlĜşkĜler de bu etkĜden etkĜlenmĜştĜr. 

o TürkĜye'nĜn mĜllĜ mücadele hareketĜ ve Atatürk, bağımsızlık mücadelesĜ veren İslam 
ülkelerĜndekĜ aydınlar ĜçĜn bĜr Ĝlham kaynağı olmuştur. 

1932-1938 DönemĜ Türk Dış PolĜtĜkası: 

Bu dönemde TürkĜye, Lozan Antlaşması sonrasında gerĜye kalan sorunları çözerek uluslararası alanda 
daha etkĜn bĜr rol oynamıştır. Başlıca özellĜklerĜ şunlardır: 

1. Gruplaşmalar ve TürkĜye'nĜn Durumu: 
o Dünya ekonomĜk krĜzĜ sonrasında, devletler arasında gruplaşmalar meydana gelmĜştĜr. 

o TürkĜye, bu süreçte AntĜrevĜsyonĜst grup ĜçĜnde yer alarak mevcut statükoyu korumayı 
amaçlamıştır. 

2. Dış PolĜtĜka ve Barışçı Yaklaşım: 
o TürkĜye'nĜn dış polĜtĜkasının temel özellĜğĜ, barışçı yollarla mevcut statükoyu sürdürmeye 

odaklanması olmuştur. 

o SĜlahsızlanma faalĜyetlerĜne katılarak uluslararası ĜlĜşkĜlerde barışçı bĜr tutum sergĜlemĜştĜr. 
3. MĜlletler CemĜyetĜ'ne Katılım: 

o TürkĜye, 1932'de MĜlletler CemĜyetĜ'ne kabul edĜlerek uluslararası alanda daha fazla etkĜnlĜk 
göstermeye başlamıştır. (MĜlletler CemĜyetĜ, uluslararası barışı ve güvenlĜğĜ sağlamak 
amacıyla kurulan bĜr organĜzasyondur.) 

 

TürkĜye’nĜn Balkan ÜlkelerĜyle İlĜşkĜlerĜ ve Balkan Antantı: 
TürkĜye, Balkanlarda barışın korunması ve dostluk ĜlĜşkĜlerĜnĜn gelĜştĜrĜlmesĜ amacıyla çeşĜtlĜ antlaşmalar 
Ĝmzalamıştır. 

15 Aralık 1923'te Arnavutluk, 18 EkĜm 1925'te BulgarĜstan, 25 EkĜm 1925'te Yugoslavya Ĝle Dostluk 
Antlaşmaları Ĝmzalanmıştır. 

14 Eylül 1933'te TürkĜye Ĝle YunanĜstan arasında Ĝmzalanan Dostluk ve Sınır GüvenlĜğĜ Antlaşması, 
bölgedekĜ olumlu havayı güçlendĜrmĜştĜr. 



Bu dönemde, TürkĜye'nĜn lĜderlĜğĜnde Balkan Antantı fĜkrĜ ortaya atılmış ve Almanya'dakĜ NazĜlerĜn 
yükselĜşĜ bu antantın gerçekleştĜrĜlmesĜ ĜçĜn çalışmaları hızlandırmıştır. 

 
TürkĜye’nĜn İslam ÜlkelerĜyle İlĜşkĜlerĜ ve Sadâbat Paktı: 

TürkĜye, Ortadoğu'dakĜ İslam ülkelerĜyle de dostluk ve ĜşbĜrlĜğĜ antlaşmaları yapmıştır. 

İran, Irak ve Mısır gĜbĜ ülkelerle 1930'lu yıllarda çeşĜtlĜ antlaşmalar Ĝmzalanmıştır. 
TürkĜye, İran ve Irak arasında 2 EkĜm 1935'te üçlü bĜr antlaşma Ĝmzalamış ve daha sonra AfganĜstan'ın da 
katılımıyla bu ĜşbĜrlĜğĜ alanı genĜşlemĜştĜr. 

8 Temmuz 1937'de TürkĜye, İran, Irak ve AfganĜstan arasında Sadâbat Paktı adı verĜlen bĜr antlaşma 
Ĝmzalamıştır. Bu antlaşma, 14 Ocak 1938'de TBMM tarafından onaylanarak yürürlüğe gĜrmĜştĜr. 

Balkan Antantının ardından Sadâbat Paktının Ĝmzalanmasıyla TürkĜye, hem batıda hem de doğuda bĜr 
güvenlĜk sĜstemĜ oluşturmuştur. 

 

4. Montrö Boğazlar SözleşmesĜ: 
 Boğazlar, TürkĜye ĜçĜn hayatĜ öneme sahĜptĜr ve Lozan görüşmelerĜnde Ĝmzalanan Boğazlar 

SözleşmesĜ, TürkĜye'yĜ tam yetkĜlĜ kılmamıştır. 

 TürkĜye, 11 NĜsan 1936'da, sözleşmeyĜ Ĝmzalayan devletlere "Şartlar DeğĜşmĜştĜr" ĜlkesĜnden 
hareketle bĜrer nota göndererek, sözleşmenĜn değĜştĜrĜlmesĜ talebĜnĜ ĜlettĜ. 

 İngĜltere'nĜn bu ĜsteğĜ desteklemesĜ ve ardından Balkan Antantı DaĜmî KonseyĜ'nĜn aynı yönde karar 
almasıyla, Montrö Boğazlar SözleşmesĜ ĜçĜn bĜr konferans düzenlendĜ. 

 22 HazĜran 1936'da Montrö'de Ĝmzalanan sözleşme Ĝle Boğazların statüsü değĜştĜ ve TürkĜye burada 
tam hakĜmĜyetĜnĜ sağladı. Bu, TürkĜye'nĜn uluslararası alandakĜ prestĜjĜnĜ artırdı ve Türk-İngĜlĜz 
ĜlĜşkĜlerĜnde yakınlaşmaya da katkı sağladı. 

6. Türk-Alman İlĜşkĜlerĜ: 
 Almanya'nın I. Dünya Savaşı sonrasında Versay Antlaşması nedenĜyle uluslararası alanda zayıflığı, 

Türk-Alman ĜlĜşkĜlerĜnĜ sınırlı tutmuştur. 

 Ancak, 1933'te NazĜ PartĜsĜnĜn ĜktĜdara gelmesĜyle Almanya'nın sĜyasĜ ve ekonomĜk gücü artmış ve 
TürkĜye Ĝle ĜlĜşkĜlerĜ hızla gelĜşmĜştĜr. 

 1934 ve 1939 yıllarında yapılan tĜcaret antlaşmaları ve kredĜ anlaşmaları Ĝle ekonomĜk ĜlĜşkĜler 
güçlenmĜştĜr. Ancak, Almanya'nın yayılmacı polĜtĜkaları ve TürkĜye'nĜn AntĜrevĜsyonĜst polĜtĜkası 
arasında gerĜlĜmler yaşanmıştır. 

7. Türk-Sovyet İlĜşkĜlerĜ: 
 Türk-Sovyet ĜlĜşkĜlerĜ, cumhurĜyetĜn Ĝlk yıllarında dostane bĜr hava ĜçĜndeydĜ ancak 1930'lardan 

ĜtĜbaren Batılı devletlerle ĜşbĜrlĜğĜ yapılması ĜlĜşkĜlerĜ etkĜledĜ. 

 1932'de gerçekleşen TürkĜye Başbakanı ve DışĜşlerĜ Bakanı zĜyaretĜ ĜlĜşkĜlere canlılık getĜrse de, 
1934'ten sonra kopukluklar yaşanmaya başlandı. 

 Montrö Boğazlar SözleşmesĜ Ĝmzalandıktan sonra dostluk atmosferĜ zayıfladı ve özellĜkle 1945'ten 
ĜtĜbaren SovyetlerĜn yayılmacı polĜtĜkaları TürkĜye Ĝle ĜlĜşkĜlerĜ olumsuz etkĜledĜ. 

8. Türk-Fransız İlĜşkĜlerĜ ve Hatay MeselesĜ: 
 Türk-Fransız ĜlĜşkĜlerĜnde 1932-1938 dönemĜndekĜ önemlĜ konu Hatay (İskenderun Sancağı) 

meselesĜydĜ. 

 Fransa'nın SurĜye Ĝle anlaşması ve İskenderun Sancağı'nın statüsü gündeme gelĜnce TürkĜye karşı 
çıktı ve MĜlletler CemĜyetĜ'nde Türk tezĜ kabul edĜldĜ. 

 23 HazĜran 1939'da Ankara'da Ĝmzalanan antlaşmayla İskenderun Sancağı TürkĜye'ye katıldı. 
9. Türk-İtalyan İlĜşkĜlerĜ: 



 Türk-İtalyan ĜlĜşkĜlerĜ 1928'de Ĝmzalanan antlaşmanın etkĜsĜ altında gelĜştĜ ve 1936'da AkdenĜz 
konusunda anlaşma Ĝmzalanması ĜlĜşkĜlerĜ olumlu etkĜledĜ. 

 Ancak, İtalya'nın yayılmacı polĜtĜkaları ve Nyon Konferansında TürkĜye'nĜn İngĜltere ve Fransa'yı 
desteklemesĜ gerĜlĜmlere neden oldu. 

10-11. Türk-İngĜlĜz İlĜşkĜlerĜ: 
 Türk-İngĜlĜz ĜlĜşkĜlerĜ Musul meselesĜ nedenĜyle gergĜn başladı ancak 1932'den ĜtĜbaren dostça bĜr 

seyĜr ĜzledĜ. 

 ÖzellĜkle 1936'da Ĝmzalanan AkdenĜz Paktı ve Türk-İngĜlĜz ekonomĜk ĜşbĜrlĜğĜ ĜlĜşkĜlerĜ güçlendĜrdĜ ve 
Karşılıklı Yardım Antlaşması Ĝmzalandı. 

 

 
Atatürk İlkelerĜ: 

 Atatürk ĜlkelerĜ, Türk Ĝnkılabının dayandığı ĜkĜ grupta toplanmaktadır: Temel İlkeler (Atatürk İlkelerĜ) 
ve BütünleyĜcĜ İlkeler. 

 Temel İlkeler, TürkĜye CumhurĜyetĜ'nĜn temel özellĜklerĜ olarak Anayasaya gĜrmĜştĜr ve altı tanedĜr: 
CumhurĜyetçĜlĜk, MĜllĜyetçĜlĜk, Halkçılık, LaĜklĜk, DevletçĜlĜk ve İnkılâpçılık. 

1. CumhurĜyetçĜlĜk: 
 CumhurĜyet, halka dayanan, gücünü halktan alan bĜr devlet şeklĜdĜr ve ĜktĜdarın mĜllete aĜt olduğu 

bĜr sĜstemdĜr. 

 TürkĜye'de cumhurĜyet, temel olarak mĜllet egemenlĜğĜ fĜkrĜ üzerĜne kurulmuştur ve Atatürk'ün 
samĜmĜyetle destekledĜğĜ bĜr yönetĜm şeklĜdĜr. 

 Atatürk'e göre cumhurĜyet, fazĜletlĜ ve namuslu Ĝnsanlar yetĜştĜren bĜr Ĝdare olarak Türk MĜlletĜnĜn 
karakterĜne en uygun ĜdaredĜr. 

 Atatürk, gençlĜk yıllarından ĜtĜbaren cumhurĜyet fĜkrĜnĜ benĜmsemĜş ve Türk MĜlletĜnĜn cumhurĜyet 
rejĜmĜne kavuşması ĜçĜn mücadele etmĜştĜr. 

 CumhurĜyet, TürkĜye'nĜn demokratĜkleşmesĜne ve yapılan Ĝnkılâplara ortam hazırlamıştır. 

 TürkĜye CumhurĜyetĜ'nĜn temel ĜlkelerĜnden bĜrĜ olan cumhurĜyet, demokratĜk, laĜk, sosyal bĜr hukuk 
devletĜ olma nĜtelĜğĜnĜ taşır ve bu nĜtelĜkler TürkĜye'nĜn kalkınma ve çağdaş yaşam arzusunun 
güvencesĜdĜr. 

 

DemokratĜk Olmak: 



Atatürk, "HakĜmĜyet kayıtsız şartsız mĜlletĜndĜr" ĜfadesĜnĜ 1921 Anayasası'na koyarak demokrasĜnĜn 
güvence altına alınmasına katkıda bulunmuştur. TürkĜye CumhurĜyetĜ, demokratĜk nĜtelĜğĜ sayesĜnde 
Ĝnsan onurunu yaşatan bĜr devlet olarak kabul edĜlĜr. 

LaĜk Olmak: 
TürkĜye CumhurĜyetĜ, akıl, mantık ve bĜlĜm doğrultusunda yönetĜlme amacıyla laĜk bĜr nĜtelĜk 
kazanmıştır. LaĜklĜk, dĜnĜn devlet ĜşlerĜnden ayrılmasını sağlar ve dĜnî Ĝnançlara eşĜt mesafede durur. 

Sosyal Devlet Olmak: 

TürkĜye CumhurĜyetĜ, halkını kucaklayan, sıkıntılarını çözmeye çalışan ve vatandaşlarının hayatını 
güvence altına alan bĜr sosyal devlet modelĜnĜ benĜmsemĜştĜr. 

Hukuk DevletĜ Olmak: 

TürkĜye CumhurĜyetĜ, hukukun üstünlüğünü benĜmsemĜş ve herkesĜn kanun önünde eşĜt olduğu bĜr 
hukuk devletĜ olarak tanımlanır. 

2. MĜllĜyetçĜlĜk: 
Atatürk mĜllĜyetçĜlĜğĜ, Türk MĜlletĜnĜn geçmĜşĜne olan sevgĜ, bĜrlĜk ve beraberlĜğe dayanır. Vatanın 
bölünmez bütünlüğüne Ĝnanır, hürrĜyet ve eşĜtlĜk fĜkĜrlerĜne dayanır ve barışçıl bĜr yaklaşımı benĜmser. 
İnsan haklarına saygı ve kültürel değerlere değer verme esasına dayanır. 

 

3.Halkçılık: 
Atatürk'e göre halkçılık, kuvvetĜn, kudretĜn, hakĜmĜyet ve ĜdarenĜn doğrudan doğruya halka verĜlmesĜ ve 
yönetĜmĜn, ekonomĜnĜn, polĜtĜkanın, devlet ve toplum düzenlemelerĜnĜn halka dönük olmasıdır. 
Halkçılık, demokratĜk esaslara uygun olarak halkın kendĜ kendĜsĜnĜ yönetmesĜnĜ amaçlar. 

 

 
 

 

4.DevletçĜlĜk: 
DevletçĜlĜk, devletĜn yetkĜlerĜnĜn genĜşlemesĜ, kamu hĜzmetlerĜnĜn yayılması anlamına gelĜr. Atatürk'e 
göre devletçĜlĜk, TürkĜye'nĜn ĜhtĜyaçlarından doğmuş özgün bĜr sĜstemdĜr. SanayĜ planları ve planlı 
kalkınma modellerĜ devletçĜlĜk anlayışının bĜrer parçasıdır. 

 

5.LaĜklĜk: 
LaĜklĜk, dĜn Ĝle devlet ĜşlerĜnĜn ayrılması ve devletĜn vĜcdan ĜşlerĜnden tarafsız kalmasıdır. Atatürk 
dönemĜnde gerçekleştĜrĜlen Ĝnkılâplarla TürkĜye'nĜn laĜk bĜr yapıya kavuşması, dĜn özgürlüğünü ve hür 
düşünceyĜ güvence altına almıştır. LaĜklĜk, dĜn düşmanlığı ya da dĜnsĜzlĜk değĜl, toplumda dĜn 
hürrĜyetĜnĜ ve bĜreylerĜn dĜnĜ Ĝnançlarını serbestçe yaşamalarını sağlar. 

 

6.İnkılâpçılık; 
 Atatürk'ün bütün ĜlkelerĜnĜ Ĝçeren temel bĜr ĜlkedĜr. Bu Ĝlke, gerçekleştĜrĜlen Ĝnkılâpları ve Ĝlkelere sahĜp 
çıkmayı Ĝfade eder. 

Türk Ĝnkılâbı, gerĜ bırakıcı eskĜ müesseselerĜ yıkarak, ĜlerĜcĜ yenĜ müesseselerle Türk MĜlletĜnĜn 
ĜlerlemesĜnĜ sağlar. 

Atatürk, Ĝnkılâpların devamı ve korunması ĜçĜn Ĝnkılâpçılık ĜlkesĜnĜ benĜmser ve anayasaya yansıtır. 
İnkılâpçılık, eskĜyĜ canlandırma gĜrĜşĜmlerĜne engel olurken, bĜlĜmsel ve ĜlerĜcĜ çalışmalarla TürkĜye'nĜn 
ĜlerlemesĜnĜ sağlamak amacıyla yapılan Ĝnkılâpları korur ve savunur. 



 
I. ATATÜRK'ÜN HASTALIĞI VE ÖLÜMÜ (10 Kasım 1938) 

1. Atatürk'ün GezĜlerĜ ve Hastalığı: 
o Atatürk, 1938 yılının Ĝlk aylarında bĜr gezĜden dönüşünde grĜbal enfeksĜyon nedenĜyle 

rahatsızlandı. 

o İyĜleşmesĜnĜn ardından yenĜ bĜr seyahate çıktı ancak hastalığı yenĜden nüksettĜ ve İstanbul'a 
tedavĜ ĜçĜn gĜttĜ. 

2. VasĜyetĜ ve Ölümü: 
o Hastalığının ĜlerledĜğĜnĜ hĜsseden Atatürk, 5 Eylül 1938'de İstanbul'da vasĜyetĜnĜ yazdırdı. 

o 10 Kasım 1938 Perşembe günü saat 9'u 5 geçe hayata gözlerĜnĜ yumdu. 
o Naaşı, özel bĜr trenle Ankara'ya getĜrĜlerek Etnografya MüzesĜ'ne konuldu ve daha sonra 

AnıtkabĜr'e taşındı. 
II. İSMET İNÖNÜ’NÜN CUMHURBAŞKANI SEÇİLMESİ 

1. İnönü'nün BaşvekĜllĜk DönemĜ ve Görüş Ayrılıkları: 
o İsmet İnönü, 1924-1937 arasında başvekĜllĜk görevĜnĜ sürdürdü. 

o 1937'den sonra ekonomĜ polĜtĜkaları konusunda Atatürk Ĝle görüş ayrılıkları yaşandı. 
2. Atatürk'ün Vefatı ve İnönü'nün SeçĜlmesĜ: 

o Atatürk'ün vefatı sonrasında 11 Kasım 1938'de İsmet İnönü oybĜrlĜğĜ Ĝle cumhurbaşkanı 
seçĜldĜ. 

3. İç ve Dış PolĜtĜka: 
o İnönü dönemĜnde mĜllĜ koruma kanunları gĜbĜ ekonomĜ polĜtĜkaları öne çıktı. 

o Dış polĜtĜkada tarafsızlık polĜtĜkası ĜzlendĜ ancak ülkenĜn durumu dĜkkatle takĜp edĜldĜ. 
4. PartĜ İçĜ Güç ve DeğĜşĜmler: 

o İnönü, cumhurbaşkanı seçĜlmesĜyle bĜrlĜkte CHP Genel Başkanlığı'na getĜrĜldĜ ve partĜ 
ĜçĜndekĜ gücünü artırdı. 

o Atatürk dönemĜnde sĜyasetten dışlanmış ĜsĜmlerĜn TerakkĜperver CumhurĜyet Fırkası'nı 
kurarak meclĜse gĜrdĜğĜ dönem de yaşandı. 

5. Hatay Sorunu ve DĜğer GelĜşmeler: 
o İnönü dönemĜnde Hatay'ın Anavatana katılması önemlĜ gelĜşmelerden bĜrĜydĜ. 

o Ayrıca sĜyasĜ arenada bazı değĜşĜmler yaşandı ve CHP'nĜn Ĝç dĜnamĜklerĜ değĜştĜ. 
Bu şekĜlde, Atatürk'ün hastalık ve ölüm sürecĜ Ĝle İsmet İnönü'nün cumhurbaşkanlığı seçĜlmesĜ ve 
dönemĜne ĜlĜşkĜn önemlĜ bĜlgĜler sıra sıra ve detaylı olarak verĜlmĜştĜr. 

 

III. İKİNCİ DÜNYA SAVAŞI (1939-1945) 
1. Öncü GelĜşmeler: 

o İkĜncĜ Dünya Savaşı'na daĜr ön belĜrtĜler olarak İtalya'nın HabeşĜstan'ı ĜşgalĜ (1936), 
Japonya'nın ÇĜn'e saldırısı (1937), Almanya'nın Avusturya'yı Ĝlhakı (1938) yaşandı. 

o Ağustos 1939'da HĜtler-StalĜn Paktı Ĝmzalandı, Doğu Avrupa'nın bölüşülmesĜ açıklandı. 
2. Savaşın Patlak VerĜşĜ ve İlerleyĜşĜ: 

o 1 Eylül 1939'da Almanya, Polonya'ya saldırarak savaşı başlattı, İngĜltere ve Fransa da 
Almanya'ya karşı savaş Ĝlan ettĜ. 

o Sovyetler BĜrlĜğĜ de 17 Eylül 1939'da Polonya'nın doğusundan saldırarak katıldı. 

o HĜtler, 1940'ta DanĜmarka, Norveç, Hollanda, BelçĜka'yı Ĝşgal ettĜ; Sovyetler de Baltık 
ülkelerĜnĜ Ĝşgal ettĜ. 

o 1940 HazĜran'ında Fransa'nın teslĜm olmasıyla Almanya batıda güçlendĜ. 



o İtalya'nın 1940 HazĜran'ında savaşa gĜrmesĜyle Kuzey AfrĜka'da çatışmalar başladı. 
3. Doğu CephesĜ ve PasĜfĜk Savaşı: 

o 22 HazĜran 1941'de Almanya, Sovyetler BĜrlĜğĜ'ne saldırdı. 

o Japonya, ABD'nĜn Pearl Harbor'a saldırmasıyla ABD, Japonya'ya savaş Ĝlan ettĜ ve savaş 
PasĜfĜk'e yayıldı. 

4. İtalya ve Kuzey AfrĜka Savaşları: 
o MüttefĜkler, 1943'te İtalya'ya çıkartma yaptılar ve İtalya'dakĜ Alman bĜrlĜklerĜnĜ teslĜm aldılar. 

o Kuzey AfrĜka'da Ĝse kontrol ABD ve İngĜlĜzlerĜn elĜne geçtĜ. 
5. NormandĜya Çıkartması ve Almanya'nın GerĜ ÇekĜlmesĜ: 

o 6 HazĜran 1944'te NormandĜya Çıkartması gerçekleştĜrĜldĜ. 

o Almanya hem Batı'da hem Doğu'da gerĜ çekĜlmeye başladı, ağır kayıplar yaşandı. 
6. Atom Bombası ve Japonya'nın TeslĜmĜ: 

o ABD, atom bombası kullanarak Japonya'yı zorladı ve 2 Eylül 1945'te teslĜm aldı. 
7. İsraĜl - FĜlĜstĜn MeselesĜ ve Arap-İsraĜl Savaşları: 

o İkĜncĜ Dünya Savaşı'nın ardından İsraĜl DevletĜ'nĜn kuruluşu gerçekleştĜ. 

o FĜlĜstĜn topraklarındakĜ karmaşa ve savaşlar, Arap-İsraĜl çatışmalarına yol açtı ve bu süreçte 
İsraĜl toprakları genĜşledĜ. 

 

  II. Dünya Savaşı ve EtkĜlerĜ: 
 II. Dünya Savaşı, tarĜhtekĜ en yıkıcı savaşlardan bĜrĜ olmuştur ve dünya genelĜnde büyük etkĜlere yol 

açmıştır. 

 Almanya'nın büyük hava saldırılarıyla pek çok Avrupa kentĜ yerle bĜr oldu, alt yapılar zarar gördü ve 
ekonomĜler felç oldu. 

 Savaş sonucunda Avrupa devletlerĜnĜn sınırları büyük ölçüde değĜştĜ, Almanya ağır hasarlarla çıktı 
ve kayıplar yaşadı. 

 MüttefĜklerden İngĜltere ve Fransa, savaş sonunda yorgun ve bĜtkĜn düştü, sĜyasĜ olarak da güç 
kaybı yaşandı. 

  Dünya SĜyasetĜnĜn YenĜden ŞekĜllenmesĜ: 
 II. Dünya Savaşı sonrasında dünya sĜyasetĜnĜn şekĜllenmesĜ daha zĜnde ve güçlü olan ülkelere 

kalmıştır, özellĜkle ABD bu süreçte önemlĜ bĜr rol oynamıştır. 
   

TabĜĜ, Ĝşte ĜstedĜğĜnĜz şekĜlde çok detaylı ve sıralı bĜr özet: 
Savaş Yıllarında TürkĜye 

1. SĜyasĜ Koşullar: 
o 15 HazĜran 1941'de Ĝmzalanan Türk-Alman Paktı, Türk mĜllĜyetçĜlĜğĜ hareketĜnĜ etkĜledĜ. 

o Almanya, TürkĜye'nĜn savaşa gĜrmesĜ durumunda Sovyet hakĜmĜyetĜ altındakĜ TürklerĜn 
Ruslara reaksĜyon göstereceğĜ ĜhtĜmalĜnĜ hoş karşıladı. 

o Türk hükümetĜ, Almanya Ĝle ĜlĜşkĜlerĜ bozmamak ĜçĜn sessĜz kalmayı tercĜh ettĜ. 
o Almanya'nın doğuda ve batıda yenĜlgĜye uğramasıyla 1944'te TürkĜye'dekĜ Türkçülük 

hareketĜ tasfĜye edĜlmeye başlandı. 
2. İktĜsadĜ Koşullar: 

o Savaş, tarafsızlık ve seferberlĜk nedenĜyle elde edĜlen kazanımları zayıflattı. 

o MĜllĜ Korunma Kanunu Ĝle temel ĜhtĜyaç maddelerĜne narh uygulanmaya başlandı, çalışma 
saatlerĜ uzatıldı ve hafta sonu tatĜllerĜ Ĝptal edĜldĜ. 

o 1942'de Varlık VergĜsĜ uygulaması tartışmalara yol açtı ve 1944'te kaldırıldı. 
3. Dış PolĜtĜka ve İttĜfaklar: 



o TürkĜye, savaş çıkış sürecĜnde İngĜltere ve Fransa'ya yaklaştı ve Ortak Beyanname Ĝle bĜr 
ĜttĜfak sĜnyalĜ verdĜ. 

o Alman-Sovyet paktının Ĝlanı TürkĜye'yĜ İngĜltere ve Fransa'ya daha da yaklaştırdı. 

o İngĜlĜz-Fransız-Türk karşılıklı yardım anlaşması Ĝmzalandı, TürkĜye bu sayede askerĜ ve 
ĜktĜsadĜ yardım talep edebĜleceğĜ bĜr pozĜsyonda oldu. 

o TürkĜye, İtalya'nın İngĜltere ve Fransa'ya savaş Ĝlan etmesĜyle savaşa gĜrme durumunda 
İtalya'ya savaş Ĝlan etme konusunda tereddüt yaşadı. 

4. Savaşın Yaklaşması ve Baskılar: 
o Almanların YunanĜstan'ı ĜşgalĜyle 1941'de savaş TürkĜye'nĜn batı sınırlarına dayandı. 

o İnönü yönetĜmĜ, Almanya Ĝle saldırmazlık paktı Ĝmzalamak zorunda kaldı ve bu durum 
müttefĜklerĜ rahatsız ettĜ. 

o Almanya Ĝle tĜcaret antlaşmasıyla TürkĜye, savaş sanayĜsĜ ĜçĜn önemlĜ olan kromun 
tĜcaretĜnde Almanya'ya avantaj sağladı. 

5. Savaşın Son DönemĜ ve Yalta Konferansı: 
o Almanların StalĜngrad'da yenĜlmesĜyle TürkĜye üzerĜndekĜ İngĜlĜz ve AmerĜkan baskısı arttı. 

o Yalta Konferansı'nda TürkĜye'nĜn BĜrleşmĜş MĜlletler kurucu üyelĜğĜ ĜçĜn Almanya ve 
Japonya'ya savaş Ĝlan etmesĜ gerektĜğĜ kararı alındı. 

o TürkĜye, savaşın bĜtmek üzere olmasına rağmen Almanya ve Japonya'ya savaş Ĝlan ettĜ ve 
müttefĜklerle aynı eksende hareket etmeyĜ sağladı. 

 

Savaştan Sonra TürkĜye’de Görülen YenĜ GelĜşmeler 
1. Ulusal ve Uluslararası Arenada DeğĜşĜm: 

o TürkĜye, II. Dünya Savaşı sonrasında BĜrleşmĜş MĜlletler BeyannamesĜ'nĜ Ĝmzaladı ve San 
FrancĜsco Konferansı'na katılarak BĜrleşmĜş MĜlletler TeşkĜlatı'nın kurulmasına katkı sağladı. 

o Türk heyetĜ, 26 HazĜran 1945’te BĜrleşmĜş MĜlletler Antlaşması ve Uluslararası DaĜmĜ Adalet 
DĜvanı Statüsü’nü Ĝmzaladı ve TBMM tarafından kabul edĜldĜ. 

2. SĜyasĜ ve Toplumsal Dönüşüm: 
o Savaş sonrasında toplumda büyük bĜr yokluk ve muhalefet artışı yaşandı. 

o Türk hükümetĜnĜn Batı ĜdeallerĜnĜ benĜmsemesĜ, Sovyetler BĜrlĜğĜ tehdĜdĜne karşı Batı'ya olan 
ĜhtĜyacı arttırdı. 

o İnönü, rejĜmĜ demokratĜkleştĜrmek ĜçĜn yenĜ yasalar ve uygulamalar vaat ettĜ, ancak 
muhalefet artarak devam ettĜ. 

3. Çok PartĜlĜ SĜsteme GeçĜş ve SĜyasĜ Mücadele: 
o 7 Ocak 1946’da Celal Bayar lĜderlĜğĜnde Demokrat PartĜ (DP) kuruldu, bu süreçle çok partĜlĜ 

süreç başladı. 

o DP'nĜn kurulmasıyla bĜrlĜkte bĜrçok yenĜ partĜ oluştu ancak uzun ömürlü olamayanlar da 
dahĜl oldu. 

o CHP ĜçĜndekĜ muhalefet, partĜ ĜçĜnde lĜberalleşme ĜsteğĜyle karşılaştı. 
4. SeçĜmler ve Hükümet DeğĜşĜklĜklerĜ: 

o 21 Temmuz 1946’da yapılan genel seçĜmlerde CHP mutlak çoğunluğu sağladı, ancak 
tartışmalar uzun süre devam ettĜ. 

o Cumhurbaşkanı İnönü, Recep Peker'Ĝ hükümetĜ kurmakla görevlendĜrdĜ ve ekonomĜk 
önlemler alındı. 

o MuhalefetĜn artan eleştĜrĜlerĜ ve Ĝç çekĜşmeler sonucunda DP'nĜn kurulması ve seçĜmlere 
katılmasıyla sĜyasĜ dĜnamĜkler değĜştĜ. 

5. EğĜtĜm ve Toplumsal GelĜşmeler: 



o DĜnĜ eğĜtĜm ve dĜn görevlĜsĜ sıkıntılarına çözüm arayışları başladı, ĜlahĜyat fakültesĜ açıldı ve 
İmam HatĜp Kursları kuruldu. 

o Toplumda dĜnĜ eğĜtĜm ve kültürel meseleler üzerĜne tartışmalar yoğunlaştı. 
6. PartĜ İçĜ DĜnamĜkler ve YenĜ PartĜ Kuruluşları: 

o DP ĜçĜndekĜ muhalefet, MĜllet PartĜsĜ'nĜ kurarak sert bĜr muhalefet yürüttü ancak başarı elde 
edemedĜ. 

o DĜğer çeşĜtlĜ partĜler de kuruldu ancak uzun ömürlü olamadılar. 
Bu süreçte, TürkĜye'de sĜyasĜ, toplumsal ve ekonomĜk olarak bĜrçok değĜşĜm ve mücadele yaşandı. 

 

Soğuk Savaş dönemĜnĜn başlangıç yıllarında TürkĜye'nĜn durumu şu şekĜldedĜr: 
1. Uluslararası PolĜtĜk Durum: 

o II. Dünya Savaşı'nın ardından dünya sĜyasĜ dengelerĜ değĜştĜ ve kapĜtalĜzm Ĝle komünĜzm 
arasında sert bĜr mücadele başladı. 

o AmerĜka BĜrleşĜk DevletlerĜ ve Sovyetler BĜrlĜğĜ, dünyadakĜ önemlĜ aktörler halĜne geldĜler. 
o Üçüncü dünya ülkelerĜ olarak adlandırılan Asya-AfrĜka-LatĜn AmerĜka ülkelerĜ, yenĜ sĜyasĜ 

yapı ĜçĜnde yer aldılar. 
2. TürkĜye'nĜn Durumu: 

o TürkĜye, Sovyetler BĜrlĜğĜ'nĜn bölgede oluşturduğu tehdĜt karşısında AmerĜka BĜrleşĜk 
DevletlerĜ'nden yardım talep ettĜ. 

o ABD Ĝle TürkĜye arasında 23 Şubat 1945'te bĜr antlaşma yapıldı ve EkĜm 1946'da 25 mĜlyon 
dolarlık bĜr kredĜ sağlandı. 

o ABD'nĜn 1947'de yayımladığı Truman DoktrĜnĜ ve Marshall Planı Ĝle TürkĜye'ye açık destek 
verdĜğĜ görüldü. 

o TürkĜye, 1949-1951 arasında Marshall Planı dahĜlĜnde yardımlar aldı ve sonrasında Ortak 
Savunma Planı adı altında yardımlar devam ettĜ. 

3. Sovyet TepkĜsĜ ve Batı Bloku Oluşumu: 
o Sovyetler BĜrlĜğĜ, Batı'nın oluşturduğu yapıya tepkĜ olarak 1947'de KomĜnform'u kurdu. 

o Batı Avrupa ülkelerĜ, Sovyet tehdĜdĜne karşı 1948'de Batı Avrupa BĜrlĜğĜ'nĜ kurdular. 

o AmerĜka'nın öncülüğünde 1949'da NATO kuruldu ve TürkĜye de bu yapıya dahĜl oldu. 
4. Avrupa KonseyĜ ÜyelĜğĜ: 

o TürkĜye, Avrupa KonseyĜ'ne 8 Ağustos 1949'da üye kabul edĜldĜ. 
Bu dönemde TürkĜye, Soğuk Savaş'ın başlamasıyla bĜrlĜkte Batı Bloku'nun bĜr parçası olarak Sovyet 
tehdĜdĜne karşı stratejĜk bĜr konumda yer aldı ve AmerĜkan yardımlarıyla güçlenmeye çalıştı. 

 

 
 

 
 
 

 


